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ΕΛΛΗΝΙΚΗ

ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ

Συμμετέχοντες στόν πανελλήνιο εορτασμό για τα
150 χρόνια άπό τήν εθνεγερσία του 1821, δημοσι-
εύομε πιό κάτω ενα μικρό απόσπασμα άπό τό εργο
τοΰ Ακαδημαϊκού κ. Διονυσίου Κόκκινου «Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ 

ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΙΣ»

Ή ΣΤΕΡΕΑ ΕΛΛΑΣ εδέχθη τήν έπαναστατικήν φλόγα άπό
τήν Πελοπόννησον. Και κατά τήν έναρξιν τοϋ αγώνος μόνον
ε'ις ολίγας νοτίους επαρχίας, εις τα Σάλωνα, εις τό Λιδωρίκι,
εις τήν Λειβαδιάν. Τό φαινόμενον πρέπει να έξηγηθή. Τα ρου-
μελιώτικα αρματολίκια είχαν εξασφαλίσει τήν διατήρησιν ολοκλήρων 

ώργανωμένων σωμάτων έξ έμπειρων πολεμιστών. Τό
Σούλι είχε δώσει τραγικόν τό παράδειγμα της πολεμικότητός
του κα'ι κάθε Σουλιώτης πού εϊχεν απομείνει ήτο και μία καρδία 

φλεγομένη άπό τόν πόθον τής ανεξαρτησίας. Ό στρατός
κα'ι ή αύλή τοϋ Άλή πασσά άπό πολλού ήσαν δια τους Ρουμε-
λιώτας καπεταναίους στρατιωτική σχολή και φροντιστήριον
πανουργίας καί σκληρότητος πολεμικής καί γνώσεως τοϋ χα-
ρακτήρος, τών Ικανοτήτων καί τών δυνάμεων τών Τούρκων.
"Ολοι σχεδόν ο'ι Ρουμελιώται αρματολοί είχαν περάσει άπό έκεΐ.
"Ηξεραν πώς νά πολεμούν και πώς νά έξαπατοϋν τούς Τούρκους. Ό Άλής, δια τών φοβερών του πράξεων, τούς είχε διδάξει 

τήν έπαναστατικήν στρατηγικήν. Αυτός ό ίδιος, δια νά
τούς μεταχειρισθή εις τάς πολεμικάς του άνάγκας καί έπειτα
ε'ις τάς ύποπτους κινήσεις του καί εις τήν άνταρσίαν του κατά
τοϋ σουλτάνου, τούς εϊχεν οπλίσει. Έπί πλέον ο'ι απεσταλμένοι 

τής Φιλικής Εταιρείας είχαν περάσει καί άπό τήν Ρούμε-
λην, δπως καί άπό τήν Πελοπόννησον. Πρόκριτοι καί καπεταναίοι 

ήσαν μυημένοι. Οί άδελφοποιτοί τής Ρούμελης ήριθμοϋντο
κατά πλήθη.

Άλλ' ή Στερεά διετέλει ύπό συνθήκας έντελώς διαφορετικός
άπό τήν Πελοπόννησον. Ή άδιάκοπος έπί τέσσαρας αιώνας
τυραννία καί ή κακοδιοίκησις τών Τούρκων είχαν άποδεκατί-
σει τόν πληθυσμόν της. Δεν εϊχεν άναπνεύσει άπό τότε πού εί-
σέβαλεν ό πορθητής τής Κωνσταντινουπόλεως. Έδούλευεν
άπό τότε. ΕΊς τάς πόλεις καί τάς κωμοπόλεις διέμεναν ισχυρότατοι 

Τούρκοι, διαθέτοντες ενόπλους δυνάμεις. Καί δια τοϋτο
οί Ρουμελιώται πρόκριτοι ουδέποτε άπέκτησαν τήν δύναμιν
καί τάς σχετικός έλευθερίας, πού είχαν εις τάς κινήσεις των
οί "ισχυροί πρόκριτοι τής Πελοποννήσου. Οί Τούρκοι επαγρυπνούσαν 

παντού καί κάθε συνωμοτική κίνησις θά έγίνετο άντι-
ληπτή έκεΐ πολύ εύκολώτερα παρά εις τήν κάτω τοϋ Ίσθμοϋ
χώραν. Μεγάλα στρατιωτικά κέντρα μέ μονίμους ίσχυροτάτας
δυνάμεις ύπήρχαν εις ολην τήν Στερεάν, όπως εις τό Ζητοΰνι
καί ε'ις τήν άμέσως συνεχομένην ©εσσαλίαν, εις τήν Λάρισαν
καί ε'ις τα Τρίκαλα, καί ύπήρχεν έπί πλέον κατά τόν καιρόν
εκείνον άμεσος ό κίνδυνος έκ τής μεγάλης τουρκικής στρατιάς
πού έπολιορκοϋσε τόν Άλή πασσάν.

Άλλ' ή Ρούμελη παρά τήν άμεσον πίεσιν καί τήν άπειλήν
δέν ώλιγωροΰσεν. Έστέναζε μόνον άκόμη καί έπερίμενε τήν
καλήν στιγμήν διά νά ριφθή πάνοπλος καί ώργισμένη εις τόν
άγώνα, δπως τό έκαμε μετ' ολίγον καί έδωσε τα έκπληκτικώ-
τερα ήρωϊκά κατορθώματα, αίμα καί πεϊραν πολεμικήν καί
εγκεφάλους στρατηγικούς.

Ό Νικόλαος Μητρόττουλος στήνει τήν σημαίαν εις τό
φρούριο ν των Σαλώνων (ύπό Louis Du pré),
Nicolaos Mitropoulos plantant le drapeau sur la
forteresse de Salona (par Louis Dupré).

Πρός τό παρόν, ή δόξα τής άμεσου συμμετοχής ε'ις τήν έπα-
νάστασιν άνήκεν εις τα Σάλωνα, εις τό Λιδωρίκι, εις τήν Λειβαδιάν. 

Ύπήρχαν είς αύτά τά μέρη ό Όδυσσεύς Ανδρούτσος,
ό Πανουργίας, ό Σκαλτσάς, ό Αθανάσιος Διάκος, ό Δυοβου-
νιώτης. Έπί πλέον ή περιφέρεια αΰτή εύρίσκετο πλησιέστερα
πρός τήν Πελοπόννησον καί είχε πρό αυτής τό Γαλαξεϊδι.

"Οπλαρχηγός τών Σαλώνων ήτο τότε ό Πανουργίας. Ό πολεμιστής 

αύτός ήτο πράγματι έξαιρετικός. Είχε τά χαρίσματα
τών λαμπροτέρων άρματολών τής Ρούμελης, χωρίς τά έλαττώ-
ματά των. Ήτο γενναίος, ευφυής, άγνός, ικανός ν' άρχηγεύη.
'Εγνώριζε νά έφελκύη τήν έμπιστοσύνην. Μέ έπιβλητικόν παράστημα, 

μέ ωραίο κεφάλι καί αύστηράν έκφρασιν, όξύνους, ετοιμόλογος, 

ήτο καμωμένος διά νά διοική. Δέν προήρχετο άπό
ο'ικογένειαν άρματολών. Κατήγετο άπό τσοπάνηδες. Τό όνομά
του ώφείλετο εις ένα κωμικόν λάθος κατά τήν βάπτισίν του.
Ό άνάδοχός του, δταν τόν έπήρεν ε'ις τά χέρια άπό τήν κο-
λυμβήθραν, δέν έπρόσεξεν είς τό φΰλον τοϋ βρέφους, κα'ι νομίζουν 

δτι έπρόκειτο περί κοριτσιού, είπεν εις τόν παπάν τό
όνομα Πανώρια και έκεΐνος, άπρόσεκτος επίσης, τό έπανέλα-
βεν. Οί παρευρισκόμενοι έγέλασαν μέ τό λάθος καί ό νουνός
έπροσπαθοΰσε νά εύρή ένα άνδρικόν όνομα. 'Αλλά ό πατέρας
τοϋ μικροϋ — ώνομάζετο Ξηροδημήτρης — άπό εύσέβειαν,
έπειδή εϊχεν άπαγγελθή τό όνομα, ηθέλησε νά μείνη τό δοθέν
καί τό μετέτρεψεν πρός τό άρρεν. "Ετσι άπό τό Πανώρια ό μέλλων 

γενναίος άρχηγός ώνομάσθη Πανουργίας κα'ι τούτο τοϋ
έμεινε κα'ι ώς έπώνυμον. Ό Όδυσσεύς Ανδρούτσος άργότερα
τόν έπήρε πρωτοπαλλήκαρο καί ό Άλή πασσάς, άφοΰ έπί
πολύ προσεπάθησε νά τόν έξαφανίση διά τήν άνυπακοήν του
εις τάς θελήσεις του, ήναγκάσθη νά τόν άναγνωρίση άρματο-
λόν. Έπί πολλά έτη πρό τής έπαναστάσεως τό γενναΐον αύτό
παλληκάρι ΰπήρξεν ό άκοίμητος φύλαξ τών ελληνικών πλη-
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θυσμών της επαρχίας Ή δημοτική ποίησις του είχε κάμει ήδη
τό τραγούδι του

Ό Πανουργίας είχε τό αρματολίκι των Σαλώνων άττό τό
1820 Προηγουμένως άπό τό 1817 εύρίσκετο είς τα Ιωάννινα
οπου είχεν όδηγηθή συλληφθείς ύπό αποσπασμάτων τοϋ Άλή
δια νά τιμωρηθή δια τάς ανταρσίας του Ώς ποινή δεν άνεμέ
νετο άλλη παρά ή αγχόνη Άλλ ό Άλή πασσάς εϊτε διότι
συνήθιζε νά έπωφελήται όλων των περιστάσεων και διεϊδεν
ε'ις τόν γενναΐον κλέφτην πού έκρατοϋσεν ήδη εις τήν έξου
σίαν του άνθρωπον χρήσιμον διά τήν ύπηρεσίαν του εϊτε διότι
έδωσε προσοχήν εις τάς συστάσεις τοϋ Όδυσσέως Ανδρούτσου
νά σεβασθή τήν ζωήν τοϋ Πανουργία όχι μόνον δέν τόν έκρέ
μασεν άλλά και τόν έπεριποιήθη Τόν έκράτησεν δμως ύπό έπι
τήρησιν εις τά Ιωάννινα άπό τά όποια δέν έπετρέπετο εις τόν
Πανουργιάν ν άπομακρυνθή χωρίς τήν άδειαν τοϋ πασσά
Άλλ ό αετός των βουνών τής Φωκίδος δέν ήτο δυνατόν νά
ύπομείνη μοιρολατρικώς τήν στέρησιν τής ελευθερίας του Εύ
θύς μόλις εΰρήκε τήν εύκαιρίαν τής άναστατώσεως των Ιωαννίνων

άπό τήν πολιορκίαν τοϋ Άλή έδραπέτευσε και έπέστρε
ψεν ε'ις τά Σάλωνα Έκεϊ τοϋ άνετέθη τό άρματολίκι Παλαιός
γνώριμος και φίλος Είχε προϋπάρξει άρματολός κατά τό 1813
εις τόν ίδιον Καζάν— έπαρχίαν— και έπειτα είχεν ολίγων χρόνων

κλέφτικην δράσιν εως ότου συνελήφθη άπό τούς άνθρώ
πους τοϋ Άλή Έγνώριζε τά μέρη ΟΊ κακοποιοί τόν έτρεμαν
και ο'ι κάτοικοι τόν έλάτρευαν Ήτο έγγύησις άσφαλείας δι
αύτούς άπέναντι τών Τούρκων οί όποιοι αποτελούσαν τό ήμισυ
σχεδόν τοϋ πληθυσμού τής περιφερείας Τό δεύτερον άρματολίκι

τοϋ Πανουργία ήτο συστηματοποιημένον Είχε μάθει εις
τά Ιωάννινα τήν στρατιωτικήν όργάνωσιν Οί έξήντα άνδρες
πού είχεν ύπό τάς διαταγάς του κατά τό 1820 είς τά Σάλωνα
παρείχαν τήν έμφάνισιν τακτικού στρατιωτικού σώματος Ήσαν
ομοιόμορφα ντυμένοι και έπειθαρχοΰσαν

Ό Πανουργίας εϊτε διότι λόγω τής μυήσεώς του εις τήν Φι
λικήν Έταιρείαν είχε τάς πληροφορίας του ότι τά γεγονότα
έπέκειντο εϊτε διότι κατώρθωσε νά τοϋ γράψη ό δαιμόνιος
Παπαφλέσσας πού είχε σκορπίσει έπιστολάς παντού ότι τό
κίνημα έπρεπε νά έκραγή εντός τοϋ Μαρτίου τό πολύ διά νά
μή χαθή ή ύπόθεσις εύρίσκετο εις πραγματικήν πολεμικήν
άναμονήν κατά τόν Μάρτιον τοϋ 1821 Ήτο έτοιμος

Τήν 24ην τοϋ μηνός ευθύς μόλις έπληροφορήθη τά γεγονότα
τής Αχαΐας επήγε μέ τούς έξήντα άνδρας του ε'ις τήν μονήν
τοϋ Άγιου Μλία εις μικράν άπόστασιν άπό τά Σάλωνα Πρω
τοπαλλήκαρό του είχε τόν γαμβρόν του Μανίκαν και μεταξύ
τών παλληκαριών του συγκατελέγετο και ό Γιάννης Γκούρας
Έκεϊ ό Πανουργιάς προσεκάλεσε τούς προκρίτους τών Σαλώνων

τόν Άναγνώστην Γιαγτσήν τόν Ρήγαν Κοντορρήγαν
και τόν Άναγνώστην Κεχαγιάν και τούς άνεκοίνωσε τά

γεγονότα

τής Αχαΐας προτείνας νά κηρύξουν άμέσως και αύτοϊ
τήν έπανάστασιν εις τά Σάλωνα και νά κτυπήσουν τούς εις
τήν έπαρχίαν ευρισκομένους Τούρκους Κατ έκείνας τάς ώρας
έφθασαν εις τά Σάλωνα οί Τούρκοι οί φυγόντες μέ τάς οικογενείας

των άπό τήν έπαναστατήσασαν Βοστίτσαν Τοϋτο επέφερε

μίαν ταλάντευσιν ε'ις τάς πρώτας ενθουσιώδεις γνώμας
διότι οί Τούρκοι τών Σαλώνων ένισχύοντο ήδη διά τών μόλις
άφιχθέντων ομογενών των Άλλά τέλος έπεκράτησεν ή γνώμη
νά κινηθούν και μάλιστα τό ταχύτερον κατά τών Τούρκων

Κατ αΰτόν τόν τρόπον ό Πανουργιάς έκήρυξε τήν έπανάστασιν

ε'ις τήν περιφέρειαν τών Σαλώνων τήν 24ην Μαρτίου
τοϋ 1821 Δηλαδή σχεδόν ταυτοχρόνως μέ τούς Καλαβρυτινούς

και τούς Πατρινούς και τούς Μανιάτας Και άμέσως
διά νά κατάρτιση πραγματικόν πολεμικόν σώμα έστειλε τόν
ύπαρχηγόν του Θανάσην Μανίκαν μαζί μέ τόν Παπαντρέαν
νά στρατολογήσουν εις τά Βλαχοχώρια τούς Ικανούς νά φέρουν

δπλα και τόν Γιάννην Γκούραν ε'ις τόν Άγιον Γεώργιον
διά νά συνεννοηθή άπό έκεϊ μέ τούς Γαλαξειδιώτας και νά τους
ζητήση σύμπραξιν

ΟΊ θαρραλέοι Γαλαξειδιώται ο'ι όποιοι είχαν έπί πλέον τήν
καλήν τύχην νά μή κατοική εις τήν πόλιν των κανείς Τούρκος
οϋτε συνεζήτησαν τό πράγμα Έχαιρέτησαν μέ όμόφωνον
ενθουσιώδη βοήν τό έπαναστατικόν κήρυγμα τοϋ Πανουργιά
και άμέσως δύναμις Γαλαξειδιωτών προσετέθη είς τό σώμα
τοϋ Γκούρα Ή συμμετοχή αύτή τοϋ Γαλαξειδίου είχε έξαιρε
τικήν σημασίαν Δέν ηϋξανε μόνον τό έτοιμον νά κινηθή πολεμικόν

σώμα τοϋ Πανουργιά άλλά και τοϋ προσέφερε τήν συμ
βολήν τής θαλάσσης Τό Γαλαξεΐδι διέθετε 40 πλοία μεγάλα
και άρκετά μικρά ικανά νά εκμηδενίσουν τήν άπειλήν τών

τουρκικών πλοίων πού εύρίσκοντο ε'ις τόν λιμένα τής Ναυπάκτου

Έξησφαλίζετο λοιπόν ή ελευθερία τοϋ Κορινθιακού
κόλπου και ή άποκοπή τών συγκοινωνιών τών Τούρκων τής
περιφερείας και διηυκολύνετο ή επικοινωνία τών Ρουμελιωτών
μέ τήν άπέναντι επαναστάτη μένην Πελοπόννησον

Οί Τούρκοι τών Σαλώνων εύθύς μόλις έφθασαν οί προερχόμενοι
εκ Βοστίτσης ομογενείς των οί άφηγούμενοι μέ ύπερβο

λάς τά γενόμενα είς τόν τόπον των έφοβήθησαν και άνεβίβα
σαν ε'ις τό άκατοίκητον έως τότε φρούριον τής πόλεως τάς οικογενείας

των και ταυτοχρόνως έφρόντισαν νά έπικοινωνή
σουν μέ τούς Τούρκους τών άλλων γειτονικών πόλεων βέβαιοι
οτι και έν περιπτώσει έκρήξεως τοϋ έλληνικοϋ κινήματος και
εις τήν έπαρχίαν των θά ημπορούσαν ν άμυνθοϋν έως οτου
καταφθάση Ισχυρά τουρκική δύναμις άπό τήν Εϋβοιαν Οί εύ
ρισκόμενοι είς τό φρούριον ένοπλοι Τούρκοι ήσαν 600 περίπου

Ό Πανουργιάς είχε πολύ όλιγωτέρους πρός τό παρόν
Άλλά δέν ήτο δυνατόν νά περιμένη πολύ Έγνώριζεν οτι αί
επαναστάσεις αί στηριζόμενοι κυρίως είς τόν ένθουσιασμόν
καί τό ηθικόν τών έπαναστατούντων δέν επιτυγχάνουν παρά
όταν ή ενέργεια γίνη ταχέως Πρός δημιουργίαν λοιπόν έπιθε
τικοΰ πνεύματος μετεχειρίσθη τέχνασμα άνάλογον μέ έκεϊνα
πού έχρησιμοποιοϋσε κατά τάς Ίδιας σχεδόν ήμέρας είς τήν
Πελοπόννησον ό Κολοκοτρώνης Έφρόντισε νά φθάσουν είς
τήν θέσιν πού ήσαν συγκεντρωμένοι οί άρχηγοί τών τμημάτων
τοΰ σώματος του ψευδείς εύχάριστοι ειδήσεις έκ μέρους δήθεν
αύτόπτου Ετσι τήν 26ην τοϋ μηνός έφθασεν εις τό στρατόπε
δον τοϋ Πανουργιά άπό τά Σάλωνα ένας άνθρωπος ό όποιος
είπεν ότι είχε μεταβή πρός νότον κοντά είς τήν θάλασσαν καί
άνήγγειλεν εις τούς καπεταναίους οτι είδεν είς τόν όρμον άρκετά
ρωσσικά πλοία Επρόκειτο περί σκηνοθεσίας τοϋ Πανουργιά

—Τί προσμένετε λοιπόν ακόμη έφώναξαν ενθουσιασμένοι οί
οπλαρχηγοί

Καί άμέσως έξεκίνησαν Μόλις έξημέρωνε Τό άριστερόν
διοικοΰσεν ό Γκούρας τό δεξιόν ό Παπαντρέας καί ό Μάνικας

καί τό κέντρον ό Πανουργιάς ΟΊ Γαλαξειδιώται είχαν
φέρει άπό τήν πόλιν των μικρά κανόνια Μετ ολίγον τό έπαναστατικόν

σώμα προσέβαλε τά Σάλωνα Οί Τούρκοι έκλείσθη
σαν δλοι εις τό φρούριον Ό Πανουργιάς είσήλθεν είς τήν πόλιν

και άμέσως έσχηματίσθη είς τά Σάλωνα έλληνική διοίκησις
Ή πολιορκία τοΰ φρουρίου ήρχισε άλλ οί κλεισθέντες έκεϊ

Τούρκοι εύρέθησαν ταχέως πρό δεινού φοβερού Τούς έλειπε
τό νερό Ό έφοδιασμός των έξηντλήθη Εκαμαν λοιπόν έξο
δον διά νά καταλάβουν τήν είς μικράν άπόστασιν έκ τοϋ φρουρίου

εύρισκομένην πηγήν Έκεϊ έγινε πραγματική μάχη καί οί
Τούρκοι άπεσύρθησαν πάλιν είς τό φρούριον μέ δεκατρείς νεκρούς

καί άρκετούς τραυματίας Τέλος ή δίψα τούς ήνάγκασε
νά ζητήσουν νά συνθηκολογήσουν μέ τούς έπαναστάτας καί
εστάλησαν πρός τούτο οί μπέηδες μέ τήν έντολήν νά συνεννοηθούν

άπ εύθείας μέ τόν γνωστόν άπό τό άρματολίκι Πανουργιάν

—Ποιός είναι ό άφέντης σας νά προσκυνήσωμεν τόν ήρώ
τησαν

— Εγώ είμαι ό άφέντης σας άπήντησεν έκεϊνος Καί μένα θά
προσκυνήσετε

Συνεφωνήθη ή παράδοσις τών όπλων καί ή έξοδος τών πο
λιορκουμένων Οί μπέηδες έκρατήθησαν ώς όμηροι καί οί άλλοι

Τούρκοι άπεμονώθησαν εις διάφορα χωριά Ή νίκη άξιζε
τόν κόπον Δέν κατελήφθησαν μόνον τά Σάλωνα μέ τό ΐσχυ
ρόν των φρούριον άλλά ό Πανουργιάς έγινε κύριος 600 καλών
οπλών Ισως αύτό τό τελευταΐον ήτο τό σημαντικώτερον κέρδος

Εξακόσια όπλα έσήμαιναν έξακοσίους νέους Ελληνας
πολεμιστάς Διότι τό έμψυχον πολεμικόν ύλικόν δέν έλειπεν
εις τήν άρχήν τοΰ άγώνος Ελειπαν τά πολεμικά έφόδια Καί
αύτά οί πρώτοι έπαναστάται τοϋ 1821 ήσαν άναγκασμένοι νά
τά εύροΰν είς τά τουρκικά φρούρια

Τήν 28ην Μαρτίου ό Σκαλτσάς παλαιός επίσης άρματολός
όπως ό Πανουργιάς συμπράξας μέ τόν Άναγνώστην Λιδο
ρίκην καί τόν Πολίτην ύψωσαν τήν έλληνικήν σημαίαν είς τό
Λιδωρίκι Οί άντισταθέντες είς τό Μαλανδρϊνο ένοπλοι Τούρκοι
κατεκόπησαν Νέα ποσότης τουρκικών όπλων διενεμήθη είς
τούς έπαναστάτας

Κατ αύτόν τόν τρόπον ή Φωκ'ις και ή Δωρίς εύρίσκοντο
εντός τών πρώτων ήμερών τοΰ Απριλίου άπολυτρωμέναι άπό
τούς Τούρκους
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Χαρακτηριστική εικόνα της λιμνοθάλασσας Ψάρεμα με
σταφνο κάρυα

ΜΕΣΟΛΟΓΓΙ

Συνεχίζοντας τό ταξίδι μας προς τήν Κέρκυρα
άφήνομε την Ναύπακτο πού γνωρίσαμε στό

προηγούμενο

τεύχος και παίρνομε τό δρόμο για τό
Μεσολόγγι πού θα είναι ό δεύτερος σταθμός μας

Η ΔΙΑΔΡΟΜΗ
Τό πρώτο κομμάτι τοϋ δρόμου αμέσως μετά τήν Ναύπακτο

περνά ανάμεσα από περιβόλια γεμάτα λαχανικά οπωροφόρα
δένδρα κα'ι έληές Είναι αρκετά ομαλός πρόσφατα επισκευασμένος

και δέν δημιουργεί προβλήματα
Μόλις συμπληρώσαμε τό 10 χιλιόμετρο άπό Ναύπακτο βρεθήκαμε

στή διασταύρωσι ένός καινούργιου δρόμου Αριστερά
πρός Αντίρριο Μπαίνεις στό φέρρυ-μπώτ και σέ λίγη ώρα βρίσκεσαι

στήν Πελοπόννησο Εμείς ομως στρίψαμε δεξιά προσέχοντας

νά μήν πατήσωμε τις κατάλευκες διαχωριστικές γραμμές
πού άστραφταν πάνω στόν ολοκαίνουργο άσφαλτικό τάπητα

Une photo caractéristique du lac Pêche avec
stafnokarya grande épuisette

MESSOLONGUI

Toujours en route vers Corfou nous laissons

la ville de Nafpaktos que nous avons
présentée dans le précédent numéro et continuons

vers Messolongui qui constitue notre
prochain arrêt
LE TRAJET

Le premier tronçon de route après Nafpaktos traverse

des jardins potagers des vergers et des oliverais
Cette route est assez bonne récemment réparée et ne
présente pas de problème

10 kilomètres à peine en partant de Nafpaktos et nous
nous trouvons au croisement d'une nouvelle route A
gauche la route d'Antirrion où l'on peut prendre le bac
pour traverser très rapidement et se rendre dans le
Péloponnèse A droite la route que nous prenons en
évitant les raies blanches de séparation
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Ό δρόμος από Αντίρριο μέχρι Ιωάννινα έχει πρόσφατα άνα
κατασκευασθή στα πρότυπα μιας εθνικής όδοϋ μέ ευρύχωρο
κατάστρωμα λογικές κλίσεις και ανοικτές στροφές Τό οδήγημα
λοιπόν γίνεται λιγώτερο κουραστικό κα'ι μπορείς πιό άνετα να
άπολαμβάνης τό τοπίο χωρίς να άνακόπτης ταχύτητα

Δέν εϊχαμε προλάβει να όλοκληρώσωμε αύτές τις σκέψεις
και ό δρόμος άρχισε νά άνεβαίνη τή νότια πλευρά τοϋ βουνού
Κλόκοβα πού χαμηλώνει πρός τή θάλασσα σχεδόν κάθετα
Πριν άνακαινισθή ό δρόμος τό πέρασμα ήταν δύσκολο και
επικίνδυνο γι αύτό και είχε όνομασθή κακιά σκάλα Τώρα
όμως ψηλά στόν γκρεμό υπάρχει ακόμη και χώρος σταθμεύσεως

Άπό έκεϊ μπορούμε νά δούμε απέναντι τήν Πάτρα σαν
άπό αεροπλάνο κα'ι ν άφήσωμε τό βλέμμα μας νά πλανηθή
στόν Πατραϊκό πού ξανοίγεται μπροστά μας βαθυγάλαζος

Στό 14 χιλιόμετρο άφήνομε δεξιά τό μικρό χωριό Ρίζα κα'ι στό
23 τή Γαβρολίμνη άπό όπου συνεχίζει ένας δρόμος 3 χιλμ
γιά τό ώραΐο χωριό Τρίκορφο

Φεύγοντας άπό τήν Ναύπακτο είχαμε άποφασίσει νά κολα
τσίσωμε στό δρόμο Ψάχναμε λοιπόν γιά καμμιά βρύση κάτω
άπό βαθύσκια πλατάνια άλλα χωρίς άποτέλεσμα Περίπου
όμως στό 30 χλμ ή βρύση φάνηκε έστω κα'ι χωρίς πλατάνια
Τά άντικαθιστοϋσε ένα τσιμεντένιο ύπόστεγο Άπό τό άπέναντι
έξοχικό καφενεδάκι πήραμε ένα τραπέζι κα'ι καρέκλες κα'ι φάγαμε

μέ βουλιμία τό κολατσιό μας ένώ τό άφθονο νερό τών
τριών κρουνών της βρύσης μας πιτσίλιζε τά πόδια

Βρισκόμαστε ήδη στήν κοιλάδα τοϋ ποταμού Ευήνου πού
είναι γεμάτη άμπέλια και έληές Στό 33 χιλμ μια διακλάδωσι
άριστερά οδηγεί στό παραλιακό χωριό Κρυονέρι πού εχει
θαλάσσια συγκοινωνία μέ τήν Πάτρα κα'ι άπό όπου αρχίζει
ή σιδηροδρομική γραμμή πού περνά άπό τό Μεσολόγγι και
καταλήγει στό Αγρίνιο

Άλλα δύο χιλιόμετρα κα'ι φθάνομε στή γέφυρα τοϋ ποταμού
Εύηνου πού διατηρεί τό άρχαΐο του όνομα Εύηνος ή Φείδαρης
Λίγο μετά τήν γέφυρα ένας δρόμος πού άρχίζει άπό τό Εύηνο
χώρι συναντά τά ερείπια τής άρχαίας Αΐτωλικής πόλεως Καλυδώνος

πού ό Ομηρος τήν ονομάζει πετρήεσσαν επειδή
ήταν κτισμένη ανάμεσα σέ δύο πετρώδεις λόφους Ή Καλυδών
ύπήρξε ή σημαντικώτερη άρχαία πόλις τής Αιτωλίας είχε ναούς

τής Λαφρίας Αρτέμιδος κα'ι τοϋ Λαφρίου Απόλλωνος κα'ι
ήταν πατρίδα τοϋ μυθολογικού ήρωος Μελεάγρου πού σκότωσε

τόν φοβερό Καλυδώνιο Κάπρο
Στό 39 περίπου χιλιόμετρο ένας στενός δρόμος άριστερά

οδηγεί στό Ιστορικό Μοναστήρι τοϋ Άγ Συμεών όπου κατευθύνθηκαν

οί Μεσολογγΐτες μετά τήν ήρωϊκή Εξοδο Ενας
τεράστιος σταυρός πού φαίνεται κα'ι άπό τό Μεσολόγγι έχει
στηθή στή μνήμη εκείνων πού έπεσαν τήν νύχτα τής Εξόδου

Άλλα έξι χιλιόμετρα και φθάσαμε στό Μεσολόγγι Μπαίνομε
στήν πόλι περνώντας μέσα άπό τήν άνατολική Πύλη κα'ι αισθανόμαστε

κάποια άνατριχίλα καθώς ξαναζωντανεύουν στή μνήμη
μας οί ήρωες έκεΐνοι πού πριν 145 χρόνια έβγαιναν άπό τήν

Πύλη μιά νύχτα τοϋ Απρίλη γιά ν ανταμώσουν τήν ελευθερία
νεκροί ή ζωντανοί άδιάφορο

Η ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΠΟΛΕΩΣ

Ομως ας πάρωμε τά πράγματα μέ τή σειρά
Τό Μεσολόγγι δέν είναι πολύ παληά πόλις Συγκεκριμένα τό

ονομά της άναφέρθηκε γιά πρώτη φορά πριν άπό 400 άκριβώς
χρόνια κατά τήν ναυμαχία τής Ναυπάκτου τό 1571 μ.Χ Τότε
φαίνεται πώς υπήρχε κάποιος οικισμός ψαράδων πού τόν είχαν
ιδρύσει νησιώτες κα'ι κυρίως Δαλματοί πειράται πού τό ενδιαφέρον

τους στράφηκε πρός τά Ιχθυοτροφεία ένώ παράλληλα
ίδρυσαν άξιόλογα ναυπηγεία Ό Σπ Τρικούπης θέλει τό όνομα
Μεσολόγγι άπό τις λέξεις μέσον-λόγγος άλλά μοιάζει νά
έχη περισσότερο δίκιο ό Κ Κωστάκης πού τό δανείζεται άπό
τό δαλματικό Messo Laghi πού σημαίνει λιμνοχώρι

Τόν πρώτο καιρό άπό τής ίδρύσεώς του τό Μεσολόγγι βρέθηκε

κάτω άπό τήν κυριαρχία τών Βενετών ο'ι όποιοι τό 1700
ύπέγραψαν συνθήκη μέ τόν σουλτάνο Μουσταφά και τό παρέδωσαν

στούς Τούρκους
Κατά τήν έπανάστασι τοϋ Όρλώφ τό 1770 τριακόσιοι Μεσολογγΐτες

μέ άρχηγούς τόν Π Παλαμάν Α Καλογεράκην κ-à
Α Γουλιμήν συνεπλάκησαν μέ 6.000 Όθωμανούς κα'ι έπεσαν
όλοι στό πεδίο τής μάχης Οί Τούρκοι κατέστρεψαν τήν πόλι
κα'ι πυρπόλησαν τό ναυτικό της

La route d'Antirrion à loannina a été réparée récemment
c'est maintenant une belle route nationale aux

pentes normales et aux virages larges Conduire sur
une telle route devient alors beaucoup moins fatiguant
et l'on peut aisément admirer le paysage sans avoir à
ralentir

Et voilà que sans plus y penser la route monte vers
le côté Sud du mont Klokova et redescend vers la mer
presque verticalement Avant l'aménagement de la route
ce passage était difficile et dangereux et de ce fait
portait le nom Kakia Skala mauvais passage
maintenant vous trouvez même en haut un parking
De là vous pouvez apercevoir toute la ville de Patras
telle une vue d'avion et le regard se perd dans le golf
de Patras qui s'étend tout bleu sous nos yeux

Au kilomètre 15 nous laissons à droite le petit village

de Riza et au km 23 Ghavrolimni par où la route
continue pour se diriger vers le pittoresque village de
Trikorfon

En quittant Nafpaktos nous avions décidé de pic
nicker en route Nous cherchons donc une fontaine
ombragée sous les platanes mais en vain A 30 kilomètres

environ la fontaine apparaît bien mais hélas
sans platanes Un abri en ciment en tenait lieu Du
petit café d'en face nous avons donc emprunté une
table des chaises et avons cassé la croûte avec grande
faim et l'eau abondante et fraîche qui jaillissait partout
nous désaltéra

Et nous voici déjà dans la vallée du fleuve Evinos
toute plantée de vignes et d'oliviers Au kilomètre 33

Μερική αττοψις τοϋ λιμανιού τοϋ Μεσολογγίου

Vue partielle du port de Messolongui

8



Κήπος των Ηρώων Ό άνδριάς τοϋ Λόρδου Μπάϋρον Le Jardin des Héros La statue de Lord Byron

Tô 1804 τό Μεσολόγγι προσαρτήθηκε στην επικράτεια τοϋ
Άλή πασά των Ιωαννίνων άλλα τό 1820 περιήλθε πάλι στους
Τούρκους οταν κατελύθη ή δεσποτεία τοϋ Άλή πασά στήν
Αιτωλία

Στις 20 Μαΐου 1821 τό Μεσολόγγι κήρυξε τήν έπανάστασι
κατά των Τούρκων μέ πρωτεργάτες τόν προύχοντα Α Παλαμά
κα'ι τόν αρματολό Δ Μακρή Ό Αλ Μαυροκορδάτος ανέλαβε
τήν διοίκηση τής πόλεως κα'ι ό Μάρκος Μπότσαρης τήν άρχη
γία των στρατευμάτων Υστερα από λίγο έφθασαν στήν πόλι
τά σώματα των φιλελλήνων Ιταλών Πολωνών Γάλλων Γερμανών

Σουηδών και Ελβετών καθώς και ενισχύσεις Κεφαλ
λήνων Ζακυνθίων και Πελοποννησίων Ό στρατός πού

συγκεντρώθηκε

προχώρησε πρός τήν Ηπειρο άλλά μετά τήν
άτυχη μάχη τοΟ Πέτα επέστρεψε στό Μεσολόγγι όπου έπρεπε
νά άμυνθή γιά νά άνακόψη τήν κάθοδο τών Τούρκων πρός τήν
Πελοπόννησο Ή όχύρωσι όμως τής πόλεως ήταν δύσκολη
διότι σέ ακτίνα 3-4 χιλμ τό έδαφος είναι επίπεδο Ετσι έσκαψαν

μια τάφρο πλάτους 2 μ και βάθους 1.10 μ και μέ τά χώματα
τής εκσκαφής έκαναν ένα μικρό όχύρωμα πού τό ϋψος του
δέν ξεπερνούσε τό ανδρικό άνάστημα και πάνω έκεϊ τοποθέτησαν

14 παληά κανόνια Αύτός ήταν ό περίφημος φράκτης
τοϋ Μεσολογγίου πού ανέκοψε άμέτρητες τουρκικές έπιθέ
σεις

Οταν στις 25 Οκτωβρίου 1822 ό Όμέρ Βρυώνης κα'ι ό Κιου
ταχής πολιόρκησαν τό Μεσολόγγι μέ 20.000 άνδρες ο'ι ύπε
ρασπιστα'ι τής πόλεως μόλις έφθαναν τούς πεντακόσιους Αφού

κανονιοβόλησαν τήν πόλι έπ'ι δύο μέρες συνεχώς ο'ι Τοϋρ

une bifurcation nous prenons à gauche vers Kryoneri
au bord de la mer de là vous pouvez aller à Patras par
bateau ou à Agrinion par la voie ferrée qui passe par
Messolongui

Deux kilomètres encore et nous arrivons au pont de
l'Evinos qui conserve encore son nom ancien de Evinos
ou Fidaris Peu après le pont une route va d'Evino
khori aux ruines de l'ancienne ville Etoléenne Calydon
appelée par Homère Petriessa de pierre car elle
était construite au milieu de deux collines rocheuses
La ville de Calydon fut la plus importante ville ancienne
de l'Etolie elle possédait 2 temples un dédié à Diane
Lafria l'autre à Apollon Lafrios et fut la ville natale
du héros mythologique Méléagros qui tua l'épouvantable

sanglier de Calydon
Au kilomètre 39 environ une route étroite à gauche

mène au fameux monastère de St Syméon où se réfugièrent

les habitants de Messolongui après l'héroïque
Exode Une immense croix que l'on voit depuis Messolongui

est élevée en mémoire de tous ceux qui tombèrent
cette nuit d'Exode

Encore six kilomètres et nous arrivons à Messolongui
Nous entrons dans la ville par la Porte Est et ressentons

déjà un frisson en songeant à ces héros qui
il y a 145 ans sortirent par cette Porte une nuit d'avril
pour trouver la liberté morts ou vivants peu importe
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κοι ζήτησαν την παράδοσί της. ΟΊ πολιορκούμενοι παρέτειναν
τις διαπραγματεύσεις μέχρι τις 8 Νοεμβρίου, όπότε ό ύδραϊκός
στόλος έσπασε τήν πολιορκία άπό την θάλασσα και αποβίβασε
στην νησίδα Βασιλάδι 1.700 άνδρες μέ αρχηγούς τούς Μαυρο-
μιχάλην, Ζαΐμην, Λόντον κα'ι Δεληγιάννην. Ή ένίσχυσις αύτη
έδωσε θάρρος στούς πολιορκου μένους, οι όποιοι μάλιστα άρχισαν 

νά κάνουν επιθέσεις εναντίον των Τούρκων, προξενώντας 
σημαντικές άπώλειες. Άφοΰ προδόθηκε και απέτυχε ή

γενική τους έπίθεσι τήν νύκτα των Χριστουγέννων, οί Τούρκοι
αναγκάσθηκαν νά λύσουν τήν πρώτη τους αύτή πολιορκία στις
31 Δεκεμβρίου 1822.

Κατά τό έτος 1823 οί Μεσολογγΐτες φρόντισαν νά βελτιώσουν
τήν όχύρωσι της πόλεως και άνέθεσαν τό έργο στόν Μηχανικό
άπό τήν Χίο Μιχαήλ Κόκκινη. Αύτός μεγάλωσε τό πλάτος τής
τάφρου κατά 6 - 7 μ. και τό βάθος κατά 2 μ., κατεσκεύασε πρό-
ταφρον, ϋψωσε άκόμη περισσότερο τό μικρό ανάχωμα κα'ι
κατεσκεύασε κανονοστάσια ϋψους 2 - 3.50 μ.

Στις 6 Ιανουαρίου 1824 έφθασε στό Μεσολόγγι ό Λόρδος
Μπάϋρον και έγινε δεκτός μέ τιμές, μέσα σέ γενικό συναγερμό.Ή κυβέρνησις τοϋ ανέθεσε τήν γενική αρχηγία τής εκστρατείας
γιά τήν άπελευθέρωσι τής Ναυπάκτου κα'ι εκείνος κατέβαλε
παράλληλα κάθε δυνατή προσπάθεια γιά τήν όργάνωσι τής αμύνης 

τής πόλεως. "Ομως σέ λίγο αρρώστησε άπό πνευμονία και
πέθανε στις 19 Απριλίου 1824.

Πέρασε ένας άκόμη χρόνος χωρίς νά ένοχληθή τό Μεσολόγγι, 

αλλά στις 1 5 Απριλίου 1 825 άρχισαν νά καταφθάνουν
τουρκικά στρατεύματα πού άνήλθαν τελικά σέ 30.000 άνδρες
μέ άρχηγό τόν Κιουταχή, ένώ ό τουρκικός στόλος μέ τούς

L'HISTOIRE DE LA VILLE
Mais, procédons par ordre.
Messolongui n'est pas une ville ancienne. Plus précisément, 

son nom fut mentionné pour la première fois,il y a 400 ans, au cours de la bataille navale de Nafpa-
ktos, en 1571 après J.C. Il y avait jadis, une cité de pêcheurs 

créée par des insulaires et surtout par des pirates 

Dalmates, attirés par les viviers, et, parallèlement,
par les chantiers navals qu'ils y construisirent. Spyr.
Trikoupis nous dit que le nom Messolongui provient
des mots «messon» = milieu et «longuos» = bois, forêt, 

mais c'est plutôt K. Kostakis qui a raison en empru-tant la signification des mots dalmates «Messo laghi»,
qui signifiaient village du lac.

Dans les tous premiers temps, Messolongui fut sous
la souveraineté des Vénitiens qui signèrent un traité,
en 1700, avec le Sultan Moustafa, traité qui livra la ville
aux Turcs.

Au cours de la révolution d'Orloff, 1770, trois cents
Messolonguites, ayant à leur tête P. Palamas, A. Ka-
loghérakis et A. Goulimis, en vinrent aux prises avec
6.000 Ottomans et furent tous tués sur les lieux. Les
Turcs détruisirent la ville et brûlèrent les navires.

En 1804, Messolongui fut rattaché au royaume d'Ali
Pacha de loannina, mais en 1820 elle repassa sous la
domination des Turcs, quand disparut d'Etolie la domination 

d'Ali Pacha.
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πασάδες Χοσρέφ και Γιουσούφ απέκλεισε τα παράλια Τό Μεσολόγγι

είχε 4.000 ΰπερασπιστάς και 8.000 αμάχους
ΟΊ Τούρκοι έκαναν συνεχείς επιθέσεις κατά τοϋ Μεσολογγίου

αλλά ο'ι ύπερασπΓσταί του τις απέκρουσαν μέ ηρωισμό
Στις δελεαστικές προτάσεις πού έπτά φορές υπέβαλαν οΐ Τούρκοι

γιά τήν παράδοσι της πόλεως άπαντοϋσαν Τά κλειδιά
τοϋ Μεσολογγίου είναι στις μπούκες των κανονιών μας κρεμασμένα

Στις 12 Δεκεμβρίου 1825 έφθασε έξω άπό τό Μεσολόγγι ό
Ίμβραήμ πασάς της Αιγύπτου πού ειρωνεύτηκε τόν Κιουταχή
γιά τήν αδυναμία του έπί 8 μήνες νά πάρη τόν φράχτη εκείνον
έδήλωσε ότι σέ 14 ήμέρες θα κατελάμβανε τήν πόλι κα'ι διέταξε
γενικό άποκλεισμό άπό στεριά και θάλασσα

Ή κατάστασις άρχισε νά γίνεται φοβερή γιά τούς πολιορκου
μένους Τά τρόφιμα και τά φάρμακα λιγόστευαν ενώ ό ελληνικός

στόλος δέν ερχόταν νά διασπάση τόν άποκλεισμό κα'ι νά
φέρη βοήθεια Σέ επιστολή πού έστειλε ό I Μάγερ πρός τόν
συνταγματάρχη Στάνχωπ διαβάζομε τά έξης Κατηντήσαμεν
εις τοιαύτην άνάγκην ώστε νά τρεφώμεθα άπό τά πλέον άκά
θαρτα ζώα Ύποφέρομεν φρικτά άπό πεΐναν και δίψαν Προσε
βλήθημεν άπό διαφόρους άσθενείας Χίλιοι επτακόσιοι τεσσα
ράκοντα άπό τούς άδελφούς μας έχουν ήδη άποθάνει Περισσότεροι

άπό εκατόν χιλιάδας βόμβαι ριφθεϊσαι άπό τόν έχθρόν
κατέστρεψαν τούς προμαχώνας και τά οίκήματά μας Τό ψύχος
μάς βασανίζει ένεκα τής παντελούς ελλείψεως ξύλων Μέ ολας
τά στερήσεις ταύτας είναι άξιοθαύμαστον θέαμα νά βλέπη κανείς

τό θάρρος και τό ύψηλόν φρόνημα τής φρουράς μας ΕΊς
ολίγας ή μέρας όλοι αύτο'ι ο'ι γενναίοι θά εϊναι σκια'ι μόνον άγ
γέλων μάρτυρες ενώπιον τοϋ θρόνου τοϋ θεού τής άδιαφορίας
τοϋ χριστιανικού κόσμου δι ύπόθεσιν ήτις ήτο Ιδική του
Ζώμεν τάς τελευταίας μας στιγμάς Ή ιστορία θέλει μάς δικαιώσει

και ο'ι μεταγενέστεροι θά θρηνήσουν τήν συμφοράν
μας Έμέ καθιστά ύπερήφανον ή σκέψις οτι τό αίμα ενός Ελβετού

ένός άπογόνου τοϋ Γουλιέλμου Τέλλου μέλλει νά συμ
μιχθή μέ τό αϊ μα τών ήρώων τής Ελλάδος

Τόν Φεβρουάριο τοϋ 1826 οί Τούρκοι κατέλαβαν τις νησίδες
Βασιλάδι κα'ι Ντολμά κα'ι σέ λίγο τό Αιτωλικό Ό άποκλεισμός
έγινε έτσι πιό στενός ΟΊ πολιορκούμενοι έφθασαν στό τελευταίο

όριο ζωικής άντοχής Καμμιά έλπίδα σωτηρίας δέν τούς
είχε άπομείνει Ομως νά παραδοθούν στούς Τούρκους τό
θεωρούσαν άδιανόητο Και γιά νά προλάβουν τόν θάνατον τους
άπό τήν έξάντλησι άποφάσισαν νά πεθάνουν πολεμώντας σέ
μιά άπελπισμένη προσπάθεια έξόδου άνάμεσα άπό τά εχθρικά
στρατεύματα Οσο γιά τούς γέρους τούς άρρωστους και τούς
πληγωμένους ύπήρχε ό Χρήστος Καψάλης Οά τούς μάζευε
στήν μπαρουταποθήκη κα'ι μέ τόν δαυλό του θά έβαζε φωτιά
μόλις οί Τούρκοι θά πλησίαζαν έκεΐ

Ή έξοδος πραγματοποιήθηκε τήν νύκτα τής 10ης Απριλίου
1826 ΟΊ Ελληνες ώρμησαν σέ τρεις φάλαγγες έχοντας άνά
μεσά τους τά γυναικόπαιδα κα'ι υπολόγιζαν στόν αιφνιδιασμό
τοϋ έχθροΰ και στήν βοήθεια έλληνικών σωμάτων άπό έξω
Ομως οί Τούρκοι δέν αιφνιδιάστηκαν γιατί τό μυστικό τής

έξόδου τό είχαν μάθει άπό προδοσία πριν τρεις μέρες κα'ι εξωτερική

βοήθεια δέν φάνηκε Ετσι οί Ελληνες στηρίχθηκαν μονάχα

στά σπαθιά τους μέ τά όποια άνοιγαν δρόμο άνάμεσα άπό
τά τουρκικά στίφη

Ή έξοδος τοϋ Μεσολογγίου κατέληξε σέ πραγματικό ολοκαύτωμα

Ό γέρο-Καψάλης ώδήγησε σέ ένδοξο θάνατο τούς
άνήμπορους και τά γυναικόπαιδα Ή πόλις μεταβλήθηκε σ ένα
σωρό άπό ερείπια πού κάπνιζαν Από τούς ύπερασπιστάς
κα'ι τούς κατοίκους τοϋ Μεσολογγίου σώθηκαν μέ τήν έξοδο
μονάχα 1.300 ένοπλοι κα'ι 100 γυναικόπαιδα Οί ύπόλοιποι σκοτώθηκαν

ή αιχμαλωτίσθηκαν κα'ι φορτώθηκαν γιά τήν Αίγυπτο
Ή πτώσις τοϋ Μεσολογγίου σκόρπισε τό πένθος κα'ι τήν

άπελπισία σ ολόκληρη τήν Ελλάδα Ομως ό άχός τής έξόδου
και ή λάμψις άπό τήν μπαρουταποθήκη τοϋ Καψάλη έφθασαν
μέχρι τις ευρωπαϊκές Αύλές κα'ι τά Κοινοβούλια και ξεσήκωσαν
πανευρωπαϊκό κϋμα φιλελληνισμού Κι αύτό ήταν κέρδος άνε
κτίμητο γιά τήν ύπόθεσι τοϋ άγώνος

ΞΕΝΑΓΗΣΙ ΣΤΗΝ ΠΟΛΙ

Άς ξανάλθωμε τώρα στό Μεσολόγγι τοϋ σήμερα
Μόλις περάσωμε τήν Πύλη βρισκόμαστε μπροστά σέ δύο

δρόμους Ό πρώτος άριστερά οδηγεί κατ εύθεΐαν στήν πλατεία

Μπότσαρη πού άποτελεΐ κα'ι τό κέντρον τής πόλεως Αν

Το Δικαστικό Μέγαρο τοϋ Μεσολογγίου
Le Palais de Justice de Messolongui

Le 20 mai 1821 Messolongui ayant à sa tête le notable
A Palamas et l'acharné D Makris déclencha la révolution

contre les Turcs Alex Mavrokordatos se chargea
alors du commandement de la ville et Marcos Botsaris

du commandement de l'armée Peu après arrivèrent

les forces Philhellènes Italiennes Polonaises
Françaises Allemandes Suédoises et Suisses et des
renforts de Céphalonie de Zante et du Péloponèse
L'armée ainsi rassemblée se dirigea vers l'Epire mais
après la malheureuse bataille de Péta elle rejoignit Messolongui

pour affronter les Turcs et les empêcher de
descendre dans le Péloponèse Mais la défense de la
ville était difficile car sur 3 à 4 kilomètres tout est plaine
Aussi les habitants creusèrent-ils une tranchée d'une
largeur de 2 mètres et d'une profondeur de 1 m 20 Avec
cette terre ils exécutèrent des fortifications qui ne dépassaient

pas la hauteur d'homme et au-dessus ils placèrent

14 vieux canons Ce fut la fameuse haie de Messolongui

qui arrêta d'innombrables attaques turques
Quand le 25 octobre 1822 Orner Vryonis et Kiouta

khis en firent le siège avec 20.000 hommes la défence
à l'intérieur de la ville comptait 500 hommes environ
Après avoir tiré sur la ville au canon pendant deux jours
continuellement les Turcs leur demandèrent de se livrer

Les assiégés prolongèrent les pourparlers jusqu'au
8 novembre date à laquelle la flotte d'Hydra rompit le
siège du côté mer et 1.700 hommes débarquèrent sur
l'île de Vassiladi sous les ordres de Pétrombeys Mav
romikhalis Zaïmis Londos et Déliyannis Ce renfort
encouragea les assiégés qui commencèrent même à
attaquer les Turcs leur causant des pertes importantes
L'attaque générale des Turcs ayant été trahie et ayant
échoué dans la nuit de Noël ils furent obligés de cesser
leur premier siège le 31 décembre 1822

Au cours de l'année 1823 les Messolonguites améliorèrent

la fortification de la ville et confièrent la responsabilité

à l'ingénieur Mikhail Kokkinis originaire de
l'île de Chios Ce dernier agrandit la largeur de latran
chée de 6 à 7 mètres et sa profondeur de 2 mètres creusa
une avant tranchée haussa davantage la haie et construisit

des redoutes d'une hauteur de 2 à 3m 50
Le 6 janvier 1824 Lord Byron arriva à Messolongui et

fut accueilli chaleureusement par la foule en alarme
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Εγκαταστάσεις ιχθυοτροφείων και μια καλύβα πάνω
σε πασσάλους στά ήσυχα νερά της λιμνοθάλασσας

στρίψωμε δεξιά θα δούμε τό μεγάλο Δημοτικό Νοσοκομείο
πού γειτονεύει μέ τόν Κήπο των Ηρώων

Ό Κήπος των Ηρώων είναι ένα ανθοστόλιστο πάρκο πολύ
περιποιημένο πού έχει γίνει τό ύπαίθριο μουσείο του Μεσολογγίου

Πρός τό μέρος της πόλεως υπάρχει σιδερένιο κιγκλίδωμα
ένώ τό πίσω μέρος καλύπτεται άπό ενα λιθόκτιστο τοίχο

πού έγινε την εποχή τοΰ Όθωνος για νά προστατεύη τόν χωμάτινο

φράκτη Μέσα στό πάρκο υπάρχουν πάμπολλες προτομές

τών πρωταγωνιστών τής άντιστάσεως και τής Εξόδου
τοΰ Μεσολογγίου τό άγαλμα τοΰ Λόρδου Βύρωνος τό μεγάλο
μαρμάρινο μνημείο πού τό λένε Κόρη τής Ελλάδος κα'ι ένας
χωμάτινος λοφίσκος πού σκεπάζει τα όστά τών άγωνιστών
κα'ι αποκαλείται Τύμβος τών Ηρώων Έδώ ψάλλεται τό
τρισάγιο κάθε χρόνο στ'ις γιορτές τής Εξόδου

Βγαίνοντας άπό τόν κήπο βρεθήκαμε άπέναντι σ ενα πολύ
μεγάλο νεόχτιστο ξενοδοχείο πού διέθετε και εστιατόριο
Καταλύσαμε εκεί και ομολογούμε πώς δέν τό μετανοιώσαμε

Άπό τό ξενοδοχείο κατευθυνόμαστε πρός την πλατεία Μπότσαρη

πού γύρω της ύπάρχουν συγκεντρωμένα έστιατόρια
ξενοδοχεία ζαχαροπλαστεία και καφενεία Έκεΐ βρίσκεται και
τό Δημαρχείο τής πόλεως τοΰ όποιου άρκετές αίθουσες έχουν
μεταβληθή σέ μουσείο όπου φυλάσσονται πλήθος άπό πίνακες

χειρόγραφα χάρτες τής εποχής καθώς και όπλα στολές
και άλλα κειμήλια Ύπάρχουν έπίσης χειρόγραφα τοΰ Μπάϋρον
κα'ι φύλλα τής έφημερίδος Ελληνικά Χρονικά τοΰ Μάγερ

Ας περπατήσωμε λίγο στούς δρόμους τοΰ Μεσολογγίου
πού οί περισσότεροι έχουν πρόσφατα άσφαλτοστρωθή Χάρις
σ αύτούς στό σύγχρονο άποχετευτικό δίκτυο κα'ι στήν έξα
φάνισι τών έλωδών εκτάσεων και τής σχετικής δυσοσμίας ένα
καινούργιο Μεσολόγγι παρουσιάζεται στά μάτια τοΰ έπισκέ
πτου Αρκετά καινούργια καταστήματα στολίζουν τούς κεντρικούς

δρόμους μέ όμορφες προθήκες και διαλεχτά έμπορεύ
ματα Θά βρούμε έπίσης παληές ταβέρνες μικρά κεντράκια
και ούζάδικα πού έχουν συμπαθητική ατμόσφαιρα και φτιάχνουν

νόστιμους μεζέδες
Άπό τήν πλατεία Μπότσαρη παίρνομε κατεύθυνσι πρός τά

Ν Δ κα'ι φθάνομε στήν περίφημη λιμνοθάλασσα πού είναι
μοναδική

στήν Ελλάδα γιά τήν έκτασί της 206,5 τετρ χιλμ κα'ι
τόν πλούτο της σέ έξαιρετικά ψάρια Τό βάθος της κυμαίνεται
άπό 0.30 0.60 μ και όλη αύτή ή τεράστια έκτασι μέ τά ακύμαντα
νερά δίνει στό Μεσολόγγι ένα παράξενο τόνο ήρεμίας κα'ι γαλήνης

Πρόσθετη ομορφιά τής λιμνοθάλασσας είναι τά ίβάριά
της ιχθυοτροφεία κα'ι τά ψαράδικα καλύβια μέσα στό νερό
πού θυμίζουν τις πανάρχαιες λιμναίες κατοικίες

Στήν ιστορική τοποθεσία Ανεμόμυλος ύπάρχει ή προτομή
τοΰ Παλαμά και λίγο πιό κάτω τό λιμάνι και τό ξενοδοχείο
ΞΕΝΙΑ τοΰ EOT Άπό τήν ίδια θέσι άρχίζει ενας στενός ασφαλτοστρωμένος

δρόμος πέντε χιλιομέτρων πού χωρίζει
τή λιμνοθάλασσα στή μέση κα'ι καταλήγει στήν τοποθεσία Τουρ
λίδα Έδώ ύπάρχουν εξοχικά κέντρα κα'ι κατασκευάζονται άπό

Installations de viviers et une cabane sur pilotis
dans les eaux calmes du marais salant

Le gouvernement lui confia le commandement général
de la campagne de libération de Nafpaktos et par

ailleurs il se donna pleinement à l'organisation de la
défense de la ville Mais peu après il tomba malade
d'une pneumonie et mourut le 19 avril 1824

Une année s'est écoulée sans que Messolongui soit
troublé mais le 15 avril 1825 arrivèrent les troupes turques

qui comptaient finalement 30.000 hommes commandés

par Kioutakhis alors que la flotte turque bloquait

les côtes Messolongui comptait à ce moment-là
4.000 combattants et 8.000 civils

Les Turcs ne cessèrent de s'attaquer à Messolongui
mais les défenses de la ville les refoulaient héroïquement

Aux propositions alléchantes des Turcs faites
à sept reprises ils répondaient Les clés de la ville
de Messolongui sont accrochées à la bouche de nos
canons

Le 12 décembre 1825 arriva alors devant Messolongui
Ibrahim le Pacha d'Egypte qui se moqua de Kioutakhis

pour la faiblesse dont il avait fait preuve pendant
huit mois et pour son incapacité à occuper cette haie
Il déclara que dans 14 jours il occuperait la ville et ordonna

alors un blocus général terrestre et maritime
La situation commença à devenir épouvantable pour

les assiégés Les vivres et les médicaments diminuaient
alors que la flotte hellénique ne venait à leur aide Dans
la lettre envoyée par J Mayer au colonel Stanhope nous
lisons Nous sommes arrivés à un tel point que nous
nous nourrissons d'animaux les plus bas Nous souffrons
de la famine et de la soif Les maladies les plus diverses
nous déciment Mille sept cent quarante d'entre nous
sont déjà morts Plus de cent mille bombes jetées par
l'ennemi ont détruit nos ramparts et nos maisons Le
froid nous torture car nous manquons totalement de
bois Malgré toutes ces privations il est quand même
admirable de voir le courage et le moral de notre garde
Dans quelques jours tous ces vaillants soldats s'éteindront

en martyrs devant le trône du dieu de l'indifférence
du monde chrétien pour une affaire qui était la

sienne Nous vivons les derniers moments de notre
existence L'histoire nous rendra justice et la postérité
pleurera sur notre grand malheur Quant à moi je suis
fier à la pensée même que le sang d'un Suisse descendant

de Guillaume Tell sera mélangé au sang des
héros de la Grèce

En décembre 1826 les Turcs occupèrent les îlots de
Vassiladi et Dolma et peu après l'Aetolikon Le blocus
se rétrécit ainsi de plus en plus Les assiégés arrivèrent

au bout de leur résistance Il ne restait plus aucun
espoir de salut Mais se rendre aux Turcs leur paraissait

impensable Et plutôt que mourir d'inanition ils
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τόν Δήμο τουριστικές και λουτρικές εγκαταστάσεις έφ όσον
άττό τό σημείο αύτό αρχίζει ουσιαστικά ή καθαρή θάλασσα

Άττό τήν Τουρλίδα ένας χωματόδρομος αριστερά οδηγεί
στις αλυκές τοΰ Μεσολογγίου οπου συγκεντρώνονται τεράστιες

ποσότητες άλατιοϋ

Η ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ ΚΑΙ ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ ΤΗΣ ΠΟΛΕΩΣ

Στό Δημαρχείο μας δέχτηκε μέ προθυμία και καλωσύνη ό
Δήμαρχος τής Ιεράς πόλεως τοΰ Μεσολογγίου καθηγητής
κ Νικ Βούλγαρης πού μας μίλησε μέ πάθος για τήν πόλι και
τά προβλήματά της

Σύμφωνα μέ τά στοιχεία πού μας έδωσε τό Μεσολόγγι έχει
σήμερα Ιούλιος 1970 14.000 κατοίκους άλλά τό βιοτικό έπί
πεδο είναι αρκετά χαμηλό Εϊναι έπιβεβλημένη λοιπόν κατά τά
έπόμενα χρόνια μιά σοβαρή έπένδυσι σέ έργα ύποδομής λιμάνι

δρόμοι διώρυγες και σέ βιομηχανικά έργα πού θά αξιοποιήσουν

τις πλουτοπαραγωγικές πηγές τής περιοχής
Ηδη ή έκβιομηχάνισις έχει άρχίσει άπό τήν Α Ε ΜΕΣΟΛΟΓΓΙ

ή όποια θά έπενδύση 44.000.000 δολλάρια σέ μιά σειρά
έργων οπως άλυκήν 630.000 τόννων άλατος έργοστάσια καθαρισμού

άλατος παραγωγής ανθρακικής σόδας χλωριούχου
αμμωνίου οξειδίου τοΰ μαγνησίου κλπ καθώς κα'ι πλήρες
ύαλουργεΐον Μελετάται μάλιστα κα'ι νέα έπένδυσις άλλων
42.000.000 δολλαρίων για τήν δημιουργία έργοστασίων πετροχημικών

Παράλληλα εκτελούνται σοβαρά έργα γιά τήν άρδευσι 300.000
στρεμμάτων τά όποία θά άνεβάσουν τήν στρεμματική άπόδοσι
άπό 500 σέ 2.500 δραχμές

Στά εκτελεσθέντα ή έκτελούμενα έργα υποδομής περιλαμβάνεται
ή εθνική όδός Αντιρρίου Ιωαννίνων κα'ι ή όμοία Αντιρρίου
Ιτέας Θερμοπυλών καθώς και ό λιμήν τοϋ Μεσολογγίου
Πρέπει όμως νά μελετηθή σοβαρά τό ένδεχόμενο τής ζεύ

ξεως τοϋ στενού Ρίου Αντιρρίου μέ γέφυρα καθώς κα'ι ή σύν
δεσις τής εθνικής όδοϋ Αντιρρίου Ιτέας μέ τήν Αθήνα μέσω
Μεγάρων

Αν oi επενδύσεις συνεχισθούν μέ τόν ίδιο ρυθμό ή ζωή
τοϋ Μεσολογγίου θά άλλάξη ριζικά κα'ι ό πληθυσμός του θά
φθάση τις 30 40.000 σέ μιά 30ετία

ΣΑΝ ΕΠΙΛΟΓΟΣ
Τό Μεσολόγγι έλευθερώθηκε στις 2 Μαΐου 1829 κα'ι σιγά

σιγά άρχισαν νά συγκεντρώνωνται ο'ι διασκορπισμένοι κάτοικοι
και νά άνασυγκροτήται Τό 1833 έγινε ή έδρα τοϋ Νομού Αιτωλίας

κα'ι Ακαρνανίας κα'ι τό 1835 ώνομάσθη Δήμος Τέλος τό
1937 ό τότε Κυβερνήτης τής Ελλάδος Ιωάννης Μεταξάς τοϋ
έδωσε τήν επωνυμία Ιερά Πόλις τοϋ Μεσολογγίου

Κάθε χρόνο τό Σάββατο τοϋ Λαζάρου κα'ι τήν Κυριακή τών
Βαΐων γίνονται στήν πόλι μεγάλες έθνικές τελετές στ'ις όποιες
παρευρίσκονται ό Ανώτατος Αρχων Μέλη τής Κυβερνήσεως
κα'ι τής Ηγεσίας τών Ενόπλων Δυνάμεων καθώς κα'ι ο'ι Πρε
σβευτα'ι τών χωρών άπό οπου κατήγοντο ο'ι Φιλέλληνες πού
έπεσαν στό Μεσολόγγι

Αν δεν είναι δυνατόν νά προγραμματίσετε ένα ταξίδι μέχρι
τό Μεσολόγγι τ'ις μέρες αύτές μή παραλείψετε όμως νά τό
έπισκεφθήτε μιά οποία άλλη φορά Εϊναι μιά πολιτεία μέ μιά
εντελώς Ιδιαίτερη φυσιογνωμία πού δέν θά βρήτε σέ άλλη
πόλι

décidèrent de mourir en combattant seuls dans un dernier

effort ils tentèrent une sortie au milieu des troupes
ennemies Seuls les vieux les malades et les blessés
demeurèrent c'est Christos Kapsalis qui était chargé
de s'occuper de leur sort Il devait les rassembler dans
le dépôt de poudre et y mettre le feu avec sa torche dès
qu'il verrait les Turcs s'approcher

L'exode eut lieu dans la nuit du 10 avril 1826 Les Grecs
s'élancèrent en trois phalanges protégeant au centre
les femmes et les enfants Ils comptaient sur un effet
de surprise et sur l'aide des troupes helléniques de
l'extérieur Mais les Turcs n'ont pas été du tout surpris
car ils avaient été renseignés par un traître trois jours
avant et l'aide extérieure n'est jamais venue Ainsi les
Grecs à l'aide de leurs seuls épées avancèrent en se
frayant un chemin parmi les hordes turques

L'exode de Messolongui se termina par un véritable
holocauste Le vieux Kapsalis conduisit glorieusement
à la mort les handicapés les femmes et les enfants
La ville se transforma en un tas de ruines fumantes
De tous les défenseurs et habitants de la ville de Messolongui

seuls 1.300 hommes armés et 100 femmes et enfants

survécurent Les autres furent tués ou prisonniers
chargés sur des bateaux pour l'Egypte

La chute de Messolongui plongea dans le deuil et le
désespoir la Grèce entière Mais l'écho de cet exode
l'explosion du dépôt de poudre de Kapsalis arrivèrent
jusqu'aux différentes cours européennes et soulevèrent
une vague pan-européenne de philhellénisme Et cela
représenta un immense appui dans cette lutte pour
l'indépendance

CONDUITE DANS LA VILLE
Revenons maintenant à la ville de Messolongui

d'aujourd'hui
Après avoir franchi la Porte d'Entrée deux chemins

s'ouvrent à vous Le premier à gauche mène directement
à la place Botsari qui est le centre de la ville Celui de
droite conduit au grand Hôpital Municipal près du Parc
des Héros

Le Parc des Héros est très soigné plein de fleurs
il a d'ailleurs été transformé en Musée de plein air Du
côté ville il est délimité par une grille alors que derrière

il est bordé d'un mur en grosses pierres construit
à l'époque d'Othon en vue de protéger la haie en
terre Dans le parc ont été élevés les bustes des principaux

héros de la résistance et de l'Exode de Messolongui

la statue du Lord Byron ainsi qu'un grand monument

en marbre que l'on appelle La Fille de la Grèce
Vous rencontrerez également un monticule qui recouvre

les os des combattants et s'appelle Tymvos ton
Iroon Tombe des héros où est dite une messe
commémorative tous les ans au cours de festivités
organisées

A la sortie du Parc se trouve un grand hôtel nouvellement
construit qui offre également un restaurant Nous

y avons passé la nuit et ne l'avons pas regretté du tout
De l'hôtel nous nous sommes dirigés vers la place

Botsari bordée de restaurants hôtels pâtisseries et
cafés Il y a aussi là l'Hôtel de la Ville dont plusieurs
salles ont été transformées en musée où sont conservés
de nombreux tableaux manuscrits cartes anciennes
ainsi que des armes et autres objets précieux Il y a
également des manuscrits de Byron et des journaux
Les Chroniques Helléniques de Mayer
Marchons un peu dans les rues de Messolongui dont

la plupart sont nouvellement asphaltées Grâce à ces
rues au réseau d'égouts moderne et à la disparition des
marécages aux odeurs nauséabondes le visiteur a devant

lui une nouvelle ville Plusieurs magasins tout nouveaux

parent les rues principales et vous offrent des
articles de choix L'on trouve également des vieilles
tavernes des petits bistrots et ouzeries à l'ambiance
sympathique et aux mets piquants

suite page 21

LE NOUVEAU DIRECTEUR
DE NOTRE USINE

Par décision du Président Administrateur

Délégué de la Société M Robert
DAVID est nommé à compter du 1er mars
1971 Directeur de l'Usine de St Nicolas
en remplacement de M Marcel PAUL
appelé à de nouvelles fonctions
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ΑΡΡΑΒΩΝΙΑΣΤΗΚΑΝ
22.11.70 Ό κ. Χαράλαμπος Καλογρηάς, της Ηλεκτρολογικής

Υπηρεσίας, κα'ι ή Δις Γαρυψαλλιά Τσέλου.
29.1 1.70 Ό κ. Ηλίας Σοφός, της Υπηρεσίας Συντηρήσεως, και

ή Δις Λουκία Στεφανοπούλου.

ΠΑΝΤΡΕΥΤΗΚΑΝ
12. 7.70 Ό κ. "Αγγελος Παπαϊωάννου, τοϋ Χυτηρίου, και ή

Δις Άργυρώ Τασούλα.
4.10.70 Ό κ. Σωτήριος Άρβανιτίδης, τής Ηλεκτρολογικής

Υπηρεσίας, και ή Δις Αικατερίνη Χατζηκαμάρη.
29.11.70 Ό κ. Παναγιώτης Σπανός, τής Υπηρεσίας Συντηρήσεως, 

και ή ΔΊς "Ελένη Μπούρα.
26.12.70 Ό κ. Σπυρίδων Τόγιας, τής Ηλεκτρολογικής Υπηρεσίας 

κα'ι ή Δις Θεοδοσία Δημάκη.
26.12.70 Ό κ. Κωνσταντίνος Στυλιάρας, Υπομηχανικός τής

Ηλεκτρολογικής Υπηρεσίας, κα'ι ή ΔΊς Μαρία Δημη-
τρακογιάννη.

6. 1.71 Ό κ. Παναγιώτης Γαλάτης, Εργοδηγός τής Υπηρεσίας 

Φορτοεκφορτώσεων και Μεταφορών, κα'ι ή
ΔΊς Μαρία Μοσχοπούλου.

10. 1.71 Ό κ. Κωνσταντίνος Φουτζόπουλος, τοϋ Αλουμινίου,
κα'ι ή Δ'ις Κρυστάλλω Παύλου.

ΑΠΕΚΤΗΣΑΝ
19.10.70 Γυιό. Ή κ. και ό κ. Χρήστος Νίκας, τής Ηλεκτρολογικής 

Υπηρεσίας.
2.11.70 Κόρη. Ό κ. καί ή κ. Δαγρέ, τών Κεντρικών Υπηρεσιών.

11.11.70 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Νικόλαος Καρτσιώτης, τών Γενικών 

Τεχνικών Υπηρεσιών.
15.11.70 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Ιωάννης Ρεστέμης, τών Γενικών

Τεχνικών Υπηρεσιών.
20.11.70 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Ιωάννης Τρισμπιώτης, τών Γενικών 

Τεχνικών Υπηρεσιών.
22.1 1.70 Γυιό. Ή κ. καί ό κ. Νικόλαος Βάγγης, τής Άλουμίνας.
24.1 1.70 Κόρη. Ή κ. και ό κ. Γεώργιος Παναγιωτόπουλος, τοϋ

Αλουμινίου.
27.1 1.70 Κόρη. Ή κ. κα'ι ό κ. "Εκτωρ Παραδείσης, τής Υπηρεσίας 

Μέτρων και Ρυθμίσεως.
11.12.70 Κόρη. Ή κ. καί ό κ. Ιωάννης Καβαδίας, Εργοδηγός

τής Ηλεκτρολογικής Υπηρεσίας.
18.12.70 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Γεώργιος Κονταξής, τοϋ Αλουμινίου.

20.12.70 Κόρη. Ή κ. κα'ι ö κ. Στέφανος Νικολαΐδης, τών Γενικών 

Τεχνικών Υπηρεσιών.

28.12.70 Γυιό. Ή κ. καί ό κ. Ιωάννης Μανδάνης, τών Γενικών
Τεχνικών Υπηρεσιών.

28.12.70 Κόρη. Ή κ. και ό κ. Νικόλαος Παππάς, τών Γενικών
Τεχνικών Υπηρεσιών.

26. 1.71 Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Ανδρέας Γαλανάκος, τοϋ Αλουμινίου.

28. 1.71 Κόρη. Ή κ. καί ό κ. Δημήτριος Στεφανάκης, τών Γενικών 

Τεχνικών Υπηρεσιών.
14. 2.71 Κόρη. Ή κ. καί ό κ. Χριστόφορος Κοΰβδος, τής "Αλου-

μίνας.
19. 2.71. Γυιό. Ή κ. κα'ι ό κ. Παναγιώτης Καπετανάκης, τής

Ηλεκτρολογικής Υπηρεσίας.
26. 2.71. Γυιό. Ή κ. και ό κ. Στυλιανός Καραγεώργης, τών

Κεντρικών "Υπηρεσιών.

ΠΡΟΣΛΗΨΕΙΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ

Καλωσορίζομε τους νεοπροσληφθέντες στην "Εταιρία μας
μετά τ'ις 12 Νοεμβρίου 1970 και τους ευχόμαστε καλή σταδιοδρομία.

Στήν Άλουμίνα : "Ιων Παπαδάκης (Μηχανικός), Μιλτιάδης
Εύθυμιάδης, Αλκιβιάδης Μπελίτσας, Γεώργιος Παντέρας, Ιωάννης 

Κολιούσης, Σπυρίδων Καρατσώλης, Κων/νος Μωραϊ-
τάκης, Κοσμάς Μουτεβελής, Κίμων Βακάρος, Γεώργιος Βακά-
ρος, Κων/νος Ψυρρόπουλος, Γεώργιος Μπαρμπούνης, Νικόλαος 

Κοΰβδος, Ανδρέας Μιχάλαινας, Αναστάσιος Παπαγεωρ-
γίου, Χαράλαμπος Ίορδανίδης και Διονύσιος Καπατσούλιας
(έργατοτεχνΐτες).

Στό Αλουμίνιο : Αθανάσιος Χριστοδουλόπουλος, Αναστάσιος 

Καραγιαννάκης, Ιωάννης Μποζοβίτης, Δημήτριος Μπε-
νέκος, Στέφανος Τσαπαρέγκας, Γεώργιος Χαδούλης, Γεώργιος
Τριανταφύλλου, Δημήτριος Διάκος (έργατοτεχνίτες) και Δημήτριος 

Μιστίλογλου (Εργοδηγός ύπό έκπαίδευσιν).
Στις Γενικές Τεχνικές "Υπηρεσίες : Ευθύμιος Μαναΐος, Χρήστος 

Κασκούτης, Στυλιανός Περίδης, Δημήτριος Στεφανάκης
(έργατοτεχνίτες), Στυλιανός Ίωαννίδης (Εργοδηγός) και Γεώργιος 

Νικολαΐδης (σχεδιαστής ύπό έκπαίδευσιν).
Στό Λογιστήριο : Δημήτριος Νιαχοπέτρος (λογιστής) κα'ι

Françoise Pipparelli (διατρήτρια).
Στα Ηλεκτρόδια : Λουκάς Παναγώτας, Νικόλαος Μπάλας

κα'ι Φώτιος Μπαξεβανίδης (έργατοτεχνίτες).
Στό Χυτήριο : Χαράλαμπος Πορφύρης κα'ι Αθανάσιος Δέλλας

(έργατοτεχνΐτες).
Στό Χημείο : Αθανάσιος Καψής (δειγματολήπτης) και Χρήστος 

Τζεχερίδης (έκπαιδευόμενος παρασκευαστής).
Στις Διοικητικές "Υπηρεσίες : Ευάγγελος Κατσίκας (βοηθός

εις Ξενώνα), Βασίλειος Παπανικολάου, Δημήτριος Αλεξίου,
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Μελισσάρης Λύτρας Δημήτριος Μαργαρίτης Ιωάννης Μάνος
Εύάγγελος Πικάσης Δημήτριος Παγγός και Λουκάς Ντόσκας
πρόσθετοι χωροφύλακες

Στην Υπηρεσία Προμηθειών Νικόλαος Παπαδόπουλος
υπάλληλος

Στην Υπηρεσία Μετρήσεων και Ρυθμίσεως Ηλίας Πετρα
κάκης έργατοτεχν'ιτης

Στήν Υπηρεσία Φορτοεκφορτώσεων και Μεταφορών Δήμος

Γαζής Αθανάσιος Νταλιάνης Γεώργιος Σουλτανάκης
Σπυρίδων Μαργιολακιώτης Χρυσόστομος Παπαμυλωνάκης
κα'ι Χρήστος Ντάτσικας έργατοτεχνϊτες

ΜΕΤΑΘΕΣΕΙΣ ΠΡΟΑΓΩΓΑΙ

Προερχόμενος άπό τό LRF έφθασε στό Εργοστάσιο Άγιου
Νικολάου καΊ ανέλαβε καθήκοντα Προϊσταμένου Υπηρεσίας
της Γ Σειράς Ηλεκτρολύσεως άπό Ι.Ι.Ι97Ι ό κ Pierre Barat

Από της Ιδίας ημερομηνίας ο'ι κ κ Δημήτριος Κωτούλας και
Απόστολος Κατσαδήμας ώνομάσθησαν Άρχιεργοδηγοι τών
Σειρών Α και Β αντιστοίχως ενώ ό κ Δημήτριος Σακελλαρίου
ώνομάσθη Βοηθός Αρχιεργοδηγοϋ της Γ Σειράς Ηλεκτρολύσεως

ΕΠΙΣΚΕΨΕΙΣ

Σημειώνομε πιό κάτω μερικές άπό τις επισκέψεις πού δέχθηκε
τό Εργοστάσιο μας άπό 10 Δεκεμβρίου 1970 μέχρι 23 Φεβρουαρίου

1971

10.12.70 Επίσκεψις πολυαρίθμου ομάδος μαθητών τοϋ Λεοντείου

Λυκείου Αθηνών
20.12.70 Επίσκεψις 40 σπουδαστών τής Σχολής Χημικών τοϋ

Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης
29.12.70 Επίσκεψις 43 μελών τοϋ Κέντρου Νεότητος Κύπρου

φιλοξενουμένων τοϋ Εθνικού Ιδρύματος Βασιλεύς
Παύλος

4 2.71 Επίσκεψις ομάδος Αξιωματικών τής Σχολής Αεροπορίας

14 2.71 Επίσκεψις 43 μελών τής Χ.Ε.Ν Αθηνών
14 2.71 Επίσκεψις τοϋ Συλλόγου τών έν Αττική Λακεδαιμονίων

22 2.71 Επίσκεψις ομάδος επιτελών Αξιωματικών τής τεχνι¬
κής επιθεωρήσεως τοϋ Αρχηγείου Αεροπορίας υπό
τόν Ύποπτέραρχον κ Παναγ Καραγιάννην

23 2.71 Επίσκεψις ομάδος επιτελών Αξιωματικών τής 30
ΔΑΥ ύπό τόν Ύποπτέραρχον κ Ίωάννην Γιαννακό
πουλον

25 2.71 Επίσκεψις τοϋ Γυμνασίου Κορωπίου

ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΟ ΔΕΝΔΡΟ

Στις 22 κα'ι 23 Δεκεμβρίου 1970 διωργανώθηκε στόν κινηματογράφο

ΑΚΤΗ τών Άσπρων Σπιτιών ή καθιερωμένη πλέον
άπό τήν Εταιρία Χριστουγεννιάτικη γιορτή για τά παιδιά τοϋ
Προσωπικού της

Ενα τεράστιο έλατο στόλιζε τήν μιά γωνιά τής αιθούσης τοϋ
κινηματογράφου πού ήταν και τις δυό ήμέρες άσφυκτικά γεμάτη

άπό παιδιά κα'ι ώρισμένους γονείς Ό κ Lacroix Προϊστάμενος

τών Διοικητικών Υπηρεσιών διεβίβασε τις εύχές
τής Εταιρίας ενώ ένας πραγματικός Άϊ-Βασίλης μοίρασε
δώρα σέ περισσότερα άπό χίλια έκατό παιδιά πού εϊχαν
γεννηθή άπό τό 1957 μέχρι τό 1970

Η όμορφη γιορτή έκλεισε με τήν προβολή κινηματογραφικών
ταινιών γιά παιδιά και με τήν γενική άναγνώρισι δτι ολα τά
δώρα ήταν καλοδιαλεγμένα και εντυπωσιακά

Μέ τήν εύκαιρία πού μιλάμε γιά τά περασμένα Χριστούγεννα
θα ήταν σοβαρή παράλειψις νά μήν άναφέρωμε τήν ώραιότατη
διακόσμησι τών Άσπρων Σπιτιών καθ όλη τήν διάρκεια τών
εορτών Ή Υπηρεσία Οικισμού είχε στολίσει όλους τούς κεντρικούς

δρόμους μέ γιρλάντες δέντρα και άστέρια άπό πολύχρωμα

λαμπιόνια πού κάθε βράδυ έδιναν ένα φαντασμαγορικό
θέαμα στήν πόλι μας και ένθουσίαζαν τόσο τούς ντόπιους όσο
και τούς πολυπληθείς επισκέπτες πού είχαν έλθει νά περάσουν
τις γιορτές μαζύ μέ τούς δικούς τους στά Άσπρα Σπίτια

ΡΟΥΤΙΝΑ
Ασπρίζει ή μέρα στήν άνατολή έρχεται μας λέει μιά καλημέρα

πηδά Ιταλία Ισπανία κολυμπάει στόν Ατλαντικό και
ξενερώνει στήν Αμερική Ό Ειρηνικός τής τρώει άρκετές ωρες
ώσπου νά βγή στό Φούτζι τής Ιαπωνίας Μετά μετράει τούς
κίτρινους και δέ βρίσκει άκρη Ρωτάει αν αποφάσισαν οί Ινδοί
νά φάνε τις ιερές τους άγελάδες κοιτάζει Βιετνάμ Καμπότζη
πώς κοντά στό ξερό καίγεται κα'ι τό χλωρό Πιό δώθε βλέπει
ένα χορό όριεντάλ πού χορεύουν οι άραβοϊσραηλινοί και
μας ξανάρχεται

Αιώνιο δρομολόγιο σέ όλα τά μήκη και τά πλάτη και δέν τό
βαρέθηκε οϋτε είχε ποτέ άτύχημα

Ή διαρκής κα'ι όμοια έργασία σέ βοηθάει νά γίνης ξεφτέρι
κα'ι ρομπότ στό ϊδιο πράγμα άλλά μετά έρχεται ή συνήθεια κα'ι
ή ρουτίνα μιά καταθλιπτική και στείρα κατάσταση πού σοϋ
μειώνει τήν όρεξη γιά δουλειά Ένώ ή άλλαγή είναι δημιουργική

εύχάριστη και ένδιαφέρουσα Κάτι καινούργιο μαθαίνεις
μέ αύτήν Τό μυστικό αύτό τό ξέρει κα'ι ό Μανωλιός τής παροιμίας

Οσοι είμαστε άπό άγροτικές περιφέρειες κα'ι είχαμε τή
φύση έργοδότη μας είχε καλομάθει μέ όμορφα κα'ι πλούσια
φυσικά σκηνικά κα'ι μέ ύγιεινή και ποικίλη έργασία Οργωμα
σπορά κλάδεμα κα'ι Θέρος τρύγος πόλεμος Μά έλα πού
δέν πλήρωνε τοις μετρητοίς κα'ι δέν τηρούσε κα'ι τό οκτάωρο
άσε πού είχε μέσα και θεομηνίες Γι αύτό προσχωρήσαμε στή
βιομηχανία Θά είπής οϋτε δεμένοι οϋτε καρφωμένοι είμαστε
Ελεύθερα πουλιά Εμένα μοΰ λές Εχει κάτι άλυσίδες ή ζωή
πού σέ μπαγλαρώνει κα'ι άντε μετά εσύ νά κουνηθής

Οσοι πάλι είναι άπό πόλεις μιλάνε γιά τ'ις διάφορες διασκεδάσεις

πού ύπάρχουν στά κέντρα Ποιές και πόσες είναι
αύτές έγώ δέν τις ξέρω γιατί είμαι άπό χωριό

Λένε πώς όσοι βασανίζονται άπό ανία κα'ι ρουτίνα δέν έχουν
βάθος Τί είναι ό άνθρωπος πηγάδι ή φαράγγι νάχη βάθος
Δέν μπορώ νά καταλάβω

Στή διαρκή μάχη πού λέγεται ζωή ο'ι εχθροί είναι πολλοί
και διάφοροι και πολεμιώνται μέ διαφορετικά όπλα πού θά τά
βρούμε μόνοι μας Στήν περίπτωσι αύτή άγάπα τήν δουλειά
κα'ι κάνε την διασκέδαση Πώς δηλαδή τή διασκέδαση θά
τήν ήθελες γιά δουλειά

Ολα τά επαγγέλματα έχουν τή ρουτίνα τους Ρώτησες τόν
κουλουρά πώς μαζεύει φράγκο φράγκο τό μεροκάματο Ρώτησες

τόν Ωνάση αν βαρέθηκε νά μετράη τά καράβια του
Επειτα μένουν τέσσερις πέντε ώρες τήν ημέρα κα'ι τά ρεπό

Ύπάρχουν τόσα ώφέλιμα και τερπνά πράγματα νά κάνης άνά
λογα μέ τήν κλίση σου

Άνοιξε κάποιο βιβλίο κα'ι μή φοβάσαι τις οξείες Δέν βγάζουν

μάτια Βγές βόλτα μέ τήν πεθερά σου κα'ι πέστε τα τέτ-α-τέτ
Όσοι δέν έχουν νά φροντίσουν νά άποχτήσουν Δέν ξέρουν

τί χάνουν
Τά ψάρια πεινάνε Πάρε λίγο ψωμοτύρι κα'ι ένα αγκίστρι και

τάϊσέ τα Μπορεί νά φιλοτιμηθή κάποιος σπάρος και νά καρ
φωθή στό άγκίστρι νά βρής ϋστερα τούς φίλους και νά λές
Επιασα ενα ψάρι τόσο

Αν έχης ελεύθερο πρωινό κάνε μιά δουλειά στό σπίτι νά
άκούσης και τή Λάουρα ή τό Ενα κορίτσι άλλοιώτικο άπ
τ άλλα Η πάρε ένα κομμάτι ξύλο άπό εύγενές κούτσουρο
κα'ι σκάλισε κορνίζα νά βάλης τή φωτογραφία τοϋ εργοδηγού
σου Κήπο γλάστρες δέν έχεις Φύτεψε άνθη πρασινάδα
μαρούλια νά γίνη κα'ι ή καρδιά σου άνθοκήπιο

Οποιος μπορεί νά είναι χαρούμενος τά βλέπει όλα χαρούμενα

γύρω του Σκεπτόμενος τί καλό κατώρθωσε μέχρι τώρα
παίρνει θάρρος νά προχωρήση γιά άλλες νίκες Ή ύπομονή
και έπιμονή δέν πρέπει νά άφήνουν χώρο γιά πλήξη και ρουτίνα

ΟΊ πιό μεγαλειώδεις νίκες είναι αύτές πού πετυχαίνει ό
άνθρωπος μέσα του στόν έαυτό του ξεριζώνοντας τά άσχημα
συναισθήματα κα'ι καλλιεργώντας στή θέσι τους ένεργητικές
και προοδευτικές δυνάμεις

Χρήστος Σιδερής
Άλουμίνα
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Μερικά στιγμιότυπα από τήν c

τοΰ Χριστουγεννιάτικου δένδρου,
φωτογραφία ô προϊστάμενος τωι
Υπηρεσιών κ. Lacroix διαβίβαζε
Εταιρίας προς τά παιδιά και το

I Στις άλλες φωτογραφίες, ό άκού(
σίλης μοιράζει δώρα προς τά πα
προλαβαίνη οΰτε νά ... άνασάνη!..

Quelques instantanés pris au cou
fête de l'Arbre de Noël. Sur notre
le Directeur Administratif M. Laer
voeux de la Société aux enfants et

Sur les autres, le Père Noël, toujo
distribue les jouets aux enfants et
le temps de.. .respirer!...
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Τρεις φωτογραφίες από το απεριτίφ πού
ώργανώθηκε στο Εργοστάσιο στις 19.2.1971
με την ευκαιρία της αναχωρήσεως τοΰ
πρώην Δ/τοΰ τοΰ Εργοστασίου μας κ Paul

Trois photos prises au cours de l'apéritif
organisé à l'Usine le 19.2.1971 à l'occasion
du départ de l'ancien directeur de notre U
sine M Paul
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Στις 4 Ιανουαρίου 1971 έγιναν τα εγκαίνια της θέσεως
σε λειτουργία της Γ Σειράς Ηλεκτρολύσεως παρουσία
τοΰ Γενικού Διευθυντού κ Massol τον όποιον βλέπομε

στό μέσον της φωτογραφίας ομιλούντα πρός τούς
συγκεντρωθέντος Δεξιά διακρίνονται οί κ.κ Paul
κα'ι Χαριτάτος

Le 4 janvier 1971 a été inauguré le démarrage de
la troisième Série d'Electrolyse en présence de
M Massol que nous voyons au milieu de notre
photo au cours de son allocution A droite on
distingue MM Paul et Caritato

ΑΡΙΣΤΕΡΑ
1

Ό Πρόεδρος τοΰ Σωματείου τών εργατοϋπαλλήλων
της Εταιρίας κ Δελαβέκουρας αποχαιρετά μέ θερμά
λόγια έκ μέρους ίου Προσωπικού τόν άπερχόμενον κ
PAUL και του εκφράζει τις ευχαριστίες για όλα όσα έπραξε

ϋπέρ του προσωπικού της Εταιρίας
2

Ό Γενικός Διευθυντής κ Massol πλέκει τό εγκώμιο
τοΰ κ PAUL τόν όποιον διακρίνομε στα δεξιά του Στό
δεξιό άκρον της φωτογραφίας ό νυν Διευθυντής τοΰ

Εργοστασίου

κ David και στό αριστερό ό κ Χαριτάτος
3

Και μιά αναμνηστική φωτογραφία Οί κ.κ Massol Paul
κα'ι David δέχονται κατά τό τέλος του απεριτίφ νά ποζάρουν

χάριν τών άναγνωστώντήςκΑΛ-ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΩΣ

A GAUCHE
1

Le Président du Syndicat des ouvriers et employés
de la Société M Délavékouras salue de la partdu personnel M Paul et lui exprime ses vifs remerciements

pour tout ce qu'il a fait pour le personnel
de la Société

2
Monsieur Massol fait l'éloge de M Paul que nous
voyons à sa droite A l'extrême droite de la photoon reconnaît Monsieur David et à gauche M Caritato

3
Et une photo en souvenir MM Massol Paul et
David posent à l'issue de l'apéritif pour les lecteurs
d AL-REVUE
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NouvellesDe ß
La
Famille

FIANÇAILLES
Nous sommes heureux d'annoncer les fiançailles

suivantes:
22.11.70 de M. Charalambos Kalogrias, du Service Electrique, 

et Mlle Garyfallia Tselou.
29.11.70 de M. Ilias Sofos, des Services Techniques

Généraux, et Mlle Loukia Stefanopoulou.

MARIAGES
Nous sommes heureux d'annoncer les mariages

suivants:
12. 7.70 de M. Aguelos Papaïoannou, de la Fonderie,

et Mlle Argyro Tassoula.
4.10.70 de M. Sotirios Arvanitidis, du Service Electrique, 

et Mlle Aikaterini Chatzikamari.
29.11.70 de M. Panayotis Spanos, des Services Techniques 

Généraux, et Mlle Elçni Boura.
26.12.70 de M. Spyridon Toyas, du Service Electrique,

et Mlle Théodossia Dimaki.
26.12.70 de M. Constantinos Styliaras, sous-ingénieur

du Service Electrique, et Mlle Maria Dimitra-
koyanni.

6. 1.71 de M. Panayotis Galatis, agent de maîtrise du
Service Manutentions et Transports, et Mlle
Maria Moschopoulou.

10. 1.71 de M. Constantinos Fountzopoulos, de l'Aluminium, 

et Mlle Krystallo Pavlou.

NAISSANCES
Nous apprenons les naissances suivantes:

un fils, chez M. et Mme Christos Nikas, du Service
Electrique, le 19.10.70.

une fille, chez M. et Mme Dagrés, des Services Centraux,
le 2.11.70.

un fils, chez M. et Mme Nicolaos Kartsiotis, des Services 

Techniques Généraux, le 11.11.70.
un fils, chez M. et Mme loannis Restemis, des Services

Techniques Généraux, le 15.11.70.
un fils, chez M. et Mme loannis Trismbiotis, des Services 

Techniques Généraux, le 20.11.70.
un fils, chez M. et Mme Nicolaos Vaguis, de l'Alumine,

le 22.11.70.
une fille, chez M. et Mme Georgios Panayotopoulos,

de l'Aluminium, le 24.11.70.
une fille, chez M. et Mme Hector Paradissis, du Service

Mesures et Régulation, le 27.11.70.
une fille, chez M. et Mme loannis Kavadias, agent de

maîtrise du Service Electrique, le 11.12.70.

un fils, chez M. et Mme Georgios Kontaxis, de l'Aluminium, 

le 18.12.70.
une fille, chez M. et Mme Stefanos Nicolaïdis, des Services 

Généraux, le 20.12.70.
un fils, chez M. et Mme loannis Mandanis, des Services 

Techniques Généraux, le 28.12.70.
une fille, chez M. et Mme Nicolaos Pappas, des Services 

Tehniques Généraux, le 28.12.70.
un fils, chez M. et Mme Andreas Galanakos, de l'Aluminium, 

le 26.1.71.
une fille, chez M. et Mme Dimitrios Stefanakis, des

Services Techniques Généraux, le 28.1.71.
une fille, chez M. et Mme Christoforos Kouvdos, de

l'Alumine, le 14.2.71.
un fils, chez M. et Mme Panayotis Kapetanakis, du

Service Electrique, le 19.2.71.
un fils, chez M. et Mme Stylianos Karageorgis, des

Services Centraux, le 26.2.71.

EMBAUCHES DU PERSONNEL

Nous souhaitons la bienvenue aux nouveaux embauchés, 

arrivés après le 12.11.70 et leur présentons nos
souhaits de réussite dans leur nouvelle carrière.

Alumine: Ion Papadakis (Ingénieur), Miltiadis Efthy-
miadis, Alkiviadis Belitsas, Georgios Panderas, loannis
Kolioussis, Spyridon Karatsolis, Constantinos Moraï-
takis, Kosmas Moutevelis, Kimon Vakaros, Georgios
Vakaros, Constantinos Psyropoulos, Georgios Bar-
mbounis, Nicolaos Kouvdos, Andreas Michalainas,
Anastassios Papageorgiou, Charalambos lordanidis
et Dionyssios Kapatsoulias (ouvriers).

Aluminium: Athanassios Christodoulopoulos, Anastassios 

Karayannakis, loannis Bozovitis, Dimitrios
Benekos, Stefanos Tsaparegas, Georgios Chadoulis,
Georgios Triantafyllou, Dimitrios Liakos (ouvriers) et
Dimitrios Mistiloglou (agent maîtrise en formation).

Services Techniques Généraux: Efthymios Manaios,
Christos Kaskoutis, Stylianos Peridis, Dimitrios Stefanakis 

(ouvriers), Stylianos loannidis (agent maîtrise)
et Georgios Nicolaïdis (dessinateur en formation).

Comptabilité: Dimitrios Niachopetros (comptable)
et Françoise Pipparelli (perforatrice).

Electrodes: Loucas Panayotas, Nicolaos Balas et
Fotios Baxevanidis (ouvriers).

Fonderie: Charalambos Porfyris et Athanassios Deilas 

(ouvriers).
Laboratoire: Athanassios Kapsis (échantilloneur) et

Christos Tzecheridis (aide Labo).
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Service Administratifs Evanguelos Katsikas aide à
la maison d'Administration Vassilios Alexiou Melis
saris Lytras Dimitrios Margaritis loannis Manos Evanguelos

Pikassis Dimitrios Pagos et Loucas Doskas
Gendarmes gardiens

Service Achats Nicolaos Papadopoulos employé
Service Mesures et Régulation llias Petrakakis ouvrier

Service Manutentions et Transports Dimos Gazis
Athanassios Dalianis Georgios Soultanakis Spyridon
Maryolakiotis Chrysostomos Papamylonakis et Christos
Datsikas ouvriers

MUTATIONS PROMOTIONS
Le 1.1.1971 M Pierre Barat en provenance du LFR

a pris ses fonctions de Chef de Service Aluminium
Série C de notre Usine de Saint-Nicolas

A cette même date MM Dimitrios Kotoulas et Apo
stolos Katsadirrras ont été respectivement nommés
contremaîtres des Séries A et B alors que M Dimitrios

Sakellariou a été nommé contremaître adjoint de
la Série C à l'Electrolyse

VISITES
Nous notons ci-dessous quelques visites du 10 décembre

1970 au 23 février 1971

10.12.70 Visite d'élèves du Lycée Léonin d'Athènes
20.12.70 Visite de 40 étudiants de l'Université de Saloni

que Section Chimie
28.12.70 Visite de 43 membres du Centre de Jeunesse

Chypriote invités par l'Institution Nationale
Roi Paul

4 2.71 Visite d'un groupe d'Officiers de l'Ecole de
l'air

14 2.71 Visite de 43 membres de l'Union des Jeunes
Chrétiennes X.E.N d'Athènes

14 2.71 Visite de l'Association des Lacédémoniens
d'Attique

22 2.71 Visite d'un groupe d'Officiers de l'Etat Major
de l'air Inspection technique avec le Lieutenant-Colonel

M Panayotis Karayannis
23 2.71 Visite d'un groupe d'Officiers de l'Etat-Major

de la 30ème D.A.Y avec le Lieutenant-Colonel
M loannis Yannakopoulos

25 2.71 Visite du Gymnase de Koropi

ARBRE DE NOEL
Les 22 et 23 décembre 1970 fut organisé dans la salle

du cinéma AKTI d'Aspra Spitia l'«Arbre de Noël
de la Société pour tous les enfants de son personnel

Un immence sapin décorait un coin de la salle du
cinéma qui fut pendant les 2 jours plein d'enfants et
souvent de parents M Lacroix Chef des Services Administratifs

formula les voeux de la Société alors qu'un
véritable Père Noël distribuait les cadeaux à plus d'un
millier d'enfants nés entre 1957 et 1970

Le joyeux après-midi se termina par une projection
de films pour ces enfants tout heureux et impressionnés
par leurs jouets

En parlant de Noël nous ne manquerons pas de faire
remarquer à cette occasion la décoration d'Aspra
Spitia durant toutes ces fêtes Le Service Cité avait
décoré toutes les rues principales de guirlandes d'arbres

d'étoiles et de lampions scintillants
Ce fut un spectacle renouvelé chaque soir qui rejoint

non seulement l'oeil des Aspra Spitiotes mais aussi
celui de nos visiteurs

MESSOLONGUI
suite de la page 13

Si vous quittez la place Botsari et que vous vous
dirigiez vers le Sud-Ouest vous arrivez au fameux
marais salant unique en Grèce pour sa superficie de
206,5 km2 et sa richesse en poissons exceptionnels
Sa profondeur varie de 0,30 à 0,60 m et toute cette
énorme superficie d'eau paisible donne à Messolongui
un étrange calme Les viviers donnent au marais une
certaine beauté et les cabanes des pêcheurs dans l'eau
rappellent les anciennes habitations lacustres

L'ECONOMIE ET L'AVENIR DE LA VILLE
Nous avons été accueillis à la Mairie avec beaucoup

d'empressement et de gentillesse par le Maire de Messolongui

le professeur M Nie Voulgaris qui s'est entretenu

avec nous très passionné par sa ville et ses
problèmes

Conformément aux éléments qu'il nous a fournis
Messolongui compte aujourd'hui juillet 1970 14.060
habitants mais le niveau de vie est assez bas Il est donc
nécessaire à l'avenir de prévoir un important investissement

pour travaux d'infrastructure port routes canaux

et travaux industriels qui valoriseront les sources
de richesse de la région

Déjà l'industrialisation a commencé avec la S A
MESSOLONGUI qui investira 44 millions de dollars

dans une série de travaux tels que salin de 630.000 tonnes
de sel par an usines de nettoyage du sel de production

de carbonate de soude de chlorure d'ammoniaque
de brome acide de magnésium etc ainsi qu'une

verrerie complète On étudie également un nouvel investissement

de 42 millions de dollars qui seraient
affectés à la construction d'usines de produits chimiques

dérivés du pétrole
Des travaux importants sont parallèlement en cours

d'exécution pour l'irrigation de 300.000 stremmas qui
porteront le revenu par stremma cultivable de 500 à
2500 Drs

Parmi les travaux d'infrastructure exécutés ou à exécuter

on comprend la route nationale Antirrion loan
nina et la route nationale Antirrion Itéa Thermopylès
ainsi que le port de Messolongui Mais l'on doit sérieusement

envisager la jonction Rion Antirrion par un
pont et la liaison de la route nationale Antirrion Itéa
avec Athènes par Mégara

Si les investissements continuent au même rythme
la vie de Messolongui changera totalement et sa population

s'élèvera d'ici une trentaine d'années à 30 à 40.000
personnes

EN CONCLUSION
Messolongui fut libéré le 2 mai 1829 et petit à petit

ses habitants dispersés se regroupèrent En 1833 ce
fut le siège du Département d'Etolie et Acarnanie et
en 1835 elle fut transformée en Commune Enfin en
1937 le Gouverneur de la Grèce de l'époque loannis
Métaxas lui donna le titre de Ville Sacrée de Messolongui

Tous les ans le samedi et le jour des Rameaux de
grandes festivités nationales se déroulent ici auxquelles
assistent le Chef de l'Etat des Membres du Gouvernement

et de l'Etat Major des Forces Armées ainsi que
les Ambassadeurs représentant les diverses nationalités

des Philhellènes morts à Messolongui
Nous vous conseillons de ne pas manquer de faire

un tour jusqu'à Messolongui un de ces jours et de visiter

cette ville à caractère tout à fait particulier que vous
ne trouverez pas ailleurs
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ΠΟΙΟΣ ΕΙΝΑΙ ΠΟΙΟΣ

ΣΤΑ ΑΣΠΡΑ ΣΠΙΤΙΑ

ΜΙΑ

ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΙ

ΜΕ ΤΟΝ

κ ΓΙΑΝΝΗ ΦΙΛΙΠΠΟΥ

Μέ την συνέντευξι τοϋ Προέδρου της Λέσχης
ΜΕΔΕΩΝ κ Νικ Κούτση,τήν όττοία καταχωρήσαμε

στό προηγούμενο τεύχος εγκαινιάσαμε μια καινούργια
σειρά συνεντεύξεων Τις συνεντεύξεις των Προέδρων

Συνεχίζομε λοιπόν σήμερα μέ την παρουσίασι
του κ Γιάννη Φιλίππου ύπαλλήλου των Γενικών
Τεχνικών Υπηρεσιών της Εταιρίας μας καΐ συγχρόνως

Προέδρου τοΰ Συλλόγου Γονέων και Κηδεμόνων
τών Μαθητών τοϋ Γυμνασίου Ασπρων Σπιτιών

Ό κ Φιλίππου είναι ενας συμπαθητικός πενηντάρης

σοβαρός και πολύ εύγενικός Ή συζήτησίς
μας έγινε σέ μια ατμόσφαιρα φιλική και μέ απόλυτη
ειλικρίνεια αρχίζοντας άπό τήν περασμένη ζωή του
για τήν όποια μας είπε τά έξης

—Γεννήθηκα τό 1920 στό Πόρτ-Σαΐδ της Αιγύπτου όπου
και τταρηκολούθησα τό σχολείο της Ελληνικής Κοινότητος
6 χρόνια Δημοτικό και 4 Γυμνάσιο Επειτα πήγα στό Γαλλικό
Λύκειο για τρία χρόνια πριν εισέλθω στην τεχνική Σχολή τής
Εταιρίας τής Διώρυγος τοϋ Σουέζ στό τμήμα τών λεβητοποιών

συγκολλητών δπου έδιδάχθηκα και σχέδιο Τελείωσα
τή Σχολή σέ 4 χρόνια και αμέσως προσελήφθη κα στήν ίδια
Εταιρία σαν τεχνικός ύπάλληλος και σχεδιαστής Μετά άπό τρία
χρόνια μοΰ έγινε μετάθεσις στό Σχεδιαστήριο και τό 1965 έγινα
Προϊστάμενος τοϋ Γραφείου τών Σχεδιαστών και παρέμεινα
στήν ίδια θέσι μέχρι τό τέλος περίπου τοϋ 1964 πού γύρισα
στήν Ελλάδα

— Μέ τ'ι ασχοληθήκατε κύριε Φιλίππου μόλις ήλθατε στήν
Ελλάδα

— Αρχισα να αναζητώ μια σίγουρη έργασία σέ μια σοβαρή
Εταιρία καί μπορώ νά πώ οτι στάθηκα τυχερός γιατί πολύ
σύντομα καί συγκεκριμένα τόν Φεβρουάριο τοΰ 1965 έγινε ή
πρόσληψίς μου στήν Α Ε Αλουμίνιον τής Ελλάδος

—Ποια ήταν ή πρώτη σας άπασχόλησις στήν Εταιρία μας
—Τά δύο πρώτα χρόνια έργάσθηκα σαν διερμηνεύς εκπαιδευτής

στή Σχολή τής Επαγγελματικής Εκπαιδεύσεως τής
Εταιρίας Δηλαδή είχα τήν ευθύνη τής μεταφράσεως στήν
έλληνική τών μαθημάτων πού έφθαναν έτοιμα άπό τή Γαλλία
Παράλληλα έκανα τόν διερμηνέα τών Γάλλων έκπαιδευτών
κατά τήν διάρκεια τής διδασκαλίας στήν τάξι καθώς καί στήν
πρακτική εφαρμογή Τέλος μαζύ μέ τούς Γάλλους έκπαιδευτάς
κάναμε τόν έλεγχο τών άποτελεσμάτων Έπί πλέον έκανα καί
τά σχέδια τών κομματιών πού έπρεπε νά κατασκευάσουν οί
μαθηταί τής Σχολής

—Ποια ήταν τά αντικείμενα τής διδασκαλίας στή Σχολή
—Εκτός άπό τά βασικά μαθήματα τόρνου φραίζας εφαρμοστού

καί λεβητοποιού είχαμε καί διδασκαλία μαθηματικών
καί σχεδίου καθώς καί μαθημάτων γαλλικής άπό ιδιαίτερο
δάσκαλο

—Τι άποτελέσματα έδωσε ή Επαγγελματική Έκπαίδευσις

QUI EST QUI

A ASPRA SPITIA

UNE

INTERVIEW

DE

M YANNIS FILIPPOU

L'interview du Président du Club MEDEON
M Nie Koutsis que nous avons publiée
dans notre précédent numéro inaugure une
nouvelle série d'interview Celles des Présidents

Nous continuons donc aujourd'hui en vous
présentant M Yannis Filippou employé aux
Services Techniques Généraux de notre Société

et en même temps Président de l'Association
des Parents et Tuteurs des Elèves du

Gymnase d'Aspra Spitia
M Filippou est un homme de cinquante ans

environ sympathique sérieux et très gentil
Notre conversation se déroula dans une atmosphère

amicale et avec une franchise absolue
Nous avons commencé par sa vie antérieure

sur laquelle il nous raconta les anecdotes
suivantes

—Je suis né à Port-Saïd Egypte en 1920 j'y suivi
à l'Ecole de la Communauté Hellénique les 6 classes
du Primaire et les 4 du Gymnase Je suis ensuite allé
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—Κατά τή γνώμη μου είχαμε πολύ καλά αποτελέσματα
—Πού τό αποδίδεται αύτό
—Πρώτα πρώτα είχε γίνει σωστή επιλογή τών μαθητών

πολλοί από τούς όποιους είχαν ήδη ώρισμένες τεχνικές γνώσεις

ή είχαν κάνει καί μερικές τάξεις Γυμνάσιο Ανεξάρτητα
δμως άπό αύτό δλοι οί μαθηταί έδειξαν μιά έντυποοσιακή προθυμία

για μάθησι Επειτα τό σύστημα εκπαιδεύσεως ήταν
πολύ καλά μελετημένο εύκολο άλλά αποτελεσματικό Τέλος
ή καταβολή μιας αφοσιωμένης προσπάθειας έκ μέρους τών
εκπαιδευτών συνέβαλε οπωσδήποτε στά καλά αποτελέσματα

—Ποιά είναι ή μετέπειτα έξέλιξίς σας στήν εργασία κύριε
Φιλίππου

—Μετά τήν Επαγγελματική Έκπαίδευσι τοποθετήθηκα
στό τμήμα της προληπτικής συντηρήσεως καί μεταξύ τών ετών
1966 1968 ασχολήθηκα μέ τίς μελέτες διαφόρων μηχανημάτων
για τήν καλύτερη άπόδοσι αυτών και τήν εφαρμογή τής πλέον
ενδεδειγμένης συντηρήσεως Τό 1968 δημιουργήθηκε τό Γρα
φεΐον Ελέγχου Μετάλλων στό όποιο αποσπάσθηκα καί τό
όποιο μέ έστειλε για μιά 20ήμερη μετεκπαίδευσι στόν Δημόκριτο

Κέντρον Πυρηνικών Ερευνών για τήν άπόκτησι τής
αδείας χειρισμού τών συσκευών άκτίνων Χ καί άκτίνων Γ
Τό.1969 έκανα ακόμη μιά μετεκπαίδευσι ένός μηνός στήν Γαλλία

καί μέχρι σήμερα εξακολουθώ νά έργάζωμαι σάν ελεγκτής
μετάλλων

—Φαντάζομαι δτι ή εργασία σας θά εϊναι ενδιαφέρουσα
μέ αυτές τίς παράξενες ακτίνες Χ καί Γ

—Όμολογώ πώς τήν εργασία μου τήν βρίσκω αληθινά
ενδιαφέρουσα γιατί ό έλεγχος εϊναι πολλαπλός δηλαδή οπτικός

μέ συσκευή ύπερήχων καί μέ τήν μέθοδο τών διεισδυτικών
ύγρών εκτός άπό τίς ακτίνες Χ καί Γ Επειτα μέ τόν έλεγχο
προλαμβάνονται οί απρόβλεπτες ζημίες τών έγ καταστάσεων
πού μπορεί νά έχουν άνυπολόγιστες επιπτώσεις τόσο στήν
παραγωγή όσο καί στόν ανθρώπινο παράγοντα μέ τήν μορφή
κάποιου ατυχήματος

—Προβλήματα αντιμετωπίζετε στήν έργασία σας
— Όχι συχνά Τό σπουδαιότερο είναι ό περιορισμός τοΰ

χρόνου πού έχομε στή διάθεσί μας γιά κάποιον έλεγχο Σε
ώρισμένες εγκαταστάσεις δέν μπορούμε νά κάνωμε έλεγχο
οποιαδήποτε στιγμή γιατί απλούστατα δέν μπορεί νά διακοπή
ή λειτουργία τους Ετσι εκμεταλλευόμαστε δσο μπορούμε
καλύτερα τόν χρόνο τών προγραμματισμένων διακοπών στήν
διάρκεια τοΰ όποιου πρέπει νά γίνουν δλοι οί έπιβαλλόμενοι
έλεγχοι Ή έργασία μας λοιπόν απαιτεί προσοχή άφοσίωσι
και ευσυνειδησία

— Εξω άπό τήν έργασία σας πώς διαθέτετε τόν ελεύθερο
χρόνο σας

—Μέ ευχαριστεί πάρα πολύ ή άπασχόλησις στόν μικρό μου
ανθόκηπο καί λαχανόκηπο πού έχω δημιουργήσει στήν αύλή
τοΰ σπιτιού μου Επίσης διαθέτω ένα μεγάλο μέρος άπό τόν
ελεύθερο χρόνο μου στήν παρακολούθησι τών παιδιών μου
κατά τήν διάρκεια τής μελέτης των

—Ποια είναι ή μορφή τής οικογενείας σας κύριε Φιλίππου
—Ή οίκογένειά μου αποτελείται άπό τήν σύζυγο μου έμένα

καί τίς δύο κόρες μας ήλικίας 15 και 16 ετών πού φοιτούν
στό Γυμνάσιο Ασπρων Σπιτιών

—Μέ τι ψυχαγωγεϊσθε καί πώς διασκεδάζετε
—Γιά ψυχαγωγία ύπάρχει ό κινηματογράφος έξω άπό τό

σπίτι και ή τηλεόρασις δταν μένωμε μέσα Στήν τελευταία
περίπτωσι μπορεί ν άκούσω καί λίγη καλή μουσική άπό πιάνο
στό όποιο παίζει ή σύζυγος μου πού είναι διπλωματούχος
δασκάλα τοΰ Ωδείου

Οσο γιά διασκέδασι τά πράγματα περιορίζονται σέ κάποιο
μικρό γλέντι μέ φίλους ή σ ένα ταξίδι στήν Αθήνα δπου μπορείς

φυσικά νά διασκέδασης μ οποίον τρόπο θέλεις
—Θέλετε τώρα νά τελειώσωμε τή συζήτησί μας μέ λίγα

λόγια γιά τήν κοινωνική σας ας πούμε δράσι Νομίζω πώς τά
τελευταία χρόνια είσθε στό Συμβούλιο τοΰ Συλλόγου τών Γονέων

καί Κηδεμόνων τών Μαθητών του Γυμν Ασπρων Σπιτιών
—Σωστά Τά δύο προηγούμενα χρόνια ήμουν Γραμματεύς

τοϋ Συλλόγου ένώ μετά τίς εκλογές τοΰ 1970 άνέλαβα τήν θέσι
του Προέδρου

—Ποιόν σκοπό εξυπηρετεί ή ϋπαρξις τοϋ Συλλόγου κύριε
Φιλίππου

au Lycée Français pendant trois ans avant d'entrer à
l'Ecole Technique de la Société du Canal de Suez à
la Section des Chaudronniers-Soudeurs où j'ai également

appris le dessin J'ai fini cette Ecole en quatre
ans et j'ai été tout de suite embauché par cette même
Compagnie comme employé technique et dessinateur
Après 4 ans j'ai été muté au Bureau des Dessinateurs
et en 1956 nommé Chef du Bureau des Dessinateurs
poste que j'ai occupé jusqu'à fin 1964 environ lorsque
je suis venu en Grèce

—Quelle situation aviez-vous M Filippou à votre
arrivée en Grèce

—J'ai commencé à chercher un travail sûr auprès
d'une Société sérieuse et je peux dire que jai eu beaucoup

de chance car en très peu de temps et précisément
en février 1965 j'ai été embauché à la S.A Aluminium

de Grèce
—Quelle fut votre premier poste dans notre Société
—Les deux premières années j'ai travaillé comme

traducteur-moniteur aux cours de Formation Professionnelle
de la Société C'est-à-dire que j'avais la responsabilité

des traductions en Grec des leçons qui venaient
de France toutes prêtes Je faisais parallèlement l'interprète

des moniteurs Français au cours de la leçon
en classe ainsi que pendant l'application pratique
Enfin avec les moniteurs Français nous procédions
au contrôle des résultats En plus je faisais les plans
des pièces qui devaient être exécutées par les élèves
de l'Ecole

—Quels furent les sujets de l'enseignement à l'Ecole

—En plus des leçons de base sur le tour la fraiseuse

l'ajustage et la chaudronnerie nous enseignions
des leçons de mathématiques et de dessin ainsi que
des leçons de français avec un professeur particulier

—Quels furent les résultats de la Formation Professionnelle

—A mon avis nous avons eu d'excellents résultats
—A votre avis à quoi sont dus ces résultats
—Tout d'abord la sélection des élèves fut excellente

et certains d'entre eux avaient déjà quelques notions
techniques ou avaient terminé quelques classes de
Gymnase Mais indépendamment de cela tous les
élèves montrèrent un empressement impressionnant
pour l'enseignement Puis le système d'enseignement
fut très bien étudié Facile mais efficace Enfin l'effort
et le dévouement de la part des enseignants contribuèrent

sûrement à ces bons résultats
—Quelle a été ensuite l'évolution de votre carrière à

A.D G
—Après la Formation Professionnelle j'ai été muté

au Service Entretien Préventif et de 1966 à 1968 je me
suis occupé de l'étude des divers appareils en vue de
leur meilleur rendement et de l'application de l'entretien
le plus approprié En 1968 fut créé le Bureau de Contrôle

des Métaux où j'ai été détaché et qui m'a envoyé
pour un stage de 20 jours à Dimocritos Centre des

Recherches Atomiques pour l'obtention du permis de
manipulation des appareils de rayons X et rayons Gamma

En 1969 j'ai fait un autre stage de perfectionnement
d'un mois en France et jusqu'à ce jour je travaille comme
contrôleur de métaux

—Je suppose que votre travail doit être très intéressant
avec ces étranges rayons X et Gamma

—J'avoue que je trouve mon travail extrêmement
intéressant car le contrôle est multiple c'est-à-dire
soit optique soit avec un appareil supersonique soit
avec la méthode des liquides pénétrants soit avec rayons
X et Gamma De plus avec ce contrôle l'on prévient
les dégâts imprévus des installations qui peuvent avoir
des conséquences incalculables tant sur la production
que sur le Personnel sous la forme d'un accident

—Avez-vous des problèmes dans votre travail
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—Σκοπός τοΰ Συλλόγου είναι κατ' άρχήν ή στενή συνεργασία 

μέ τόν Σύλλογο των καθηγητών για τήν άντιμετώττισι τών
προβλημάτων τών παιδιών. "Επειτα έρχεται ή μέριμνα για τήν
έπάνδρωσι τοϋ Σχολείου μέ διδακτικό προσωπικό, τόν έφο-
διασμό του μέ όργανα διδασκαλίας και τήν άντιμετώπισι τών
γενικών δαπανών λειτουργίας και συντηρήσεως.

—Μπορείτε να μας δώσετε περισσότερες πληροφορίες για
τό Γυμνάσιο;

—Τό Γυμνάσιο "Ασπρων Σπιτιών εξακολουθεί να είναι
παράρτημα τοϋ Γυμνασίου Άραχώβης. Είναι πλήρες, δηλαδή
λειτουργούν και οί 6 τάξεις, και εχει 160 μαθητάς μέ 7 καθη-
γητάς, συμπεριλαμβανομένου φυσικά και τοϋ Γυμναστοϋ.
Ό έξοπλισμός του μέ όργανα διδασκαλίας είναι πολύ καλός,
αν ληφθή ΰπ' όψιν ότι έχομε αγοράσει όργανα φυσικής και χημείας, 

προπλάσματα ανθρωπολογίας, προτομή ανθρώπου σέ
τομή, σκελετό άνθρωπου άπό πλαστικό, ταριχευμένα πτηνά
κα'ι έντομα, μηχανή προβολής φωτεινών διαφανειών και ένα
μεγάλο αριθμό άπό τέτοιες διαφάνειες μέ διδακτικό περιεχόμενο, 

συσκευή μαγνητοφώνου κα'ι άρκετά βιβλία γιά τήν σχολική 

βιβλιοθήκη, μεταξύ τών όποιων κα'ι μια μεγάλη ελληνική
εγκυκλοπαίδεια.

—Τι προβλήματα άντιμετωπίζει ό Σύλλογος ή τό Γυμνάσιο
γενικώτερα;

—Πρώτα-πρώτα τό πρόβλημα τής άνεξαρτητοποιήσεως τοϋ
Γυμνασίου. Σέ συνεργασία μέ τήν Διεύθυνσι τής Εταιρίας
έχομε προβή σέ επανειλημμένα διαβήματα πρός τ'ις άρμόδιες
αρχές και έχομε λάβει τήν ύπόσχεσι, ότι τό Γυμνάσιο θά λει-
τουργήση ώς άνεξάρτητο άπό τό ερχόμενο σχολικό έτος.

Σαν Σύλλογος άντιμετωπίζομε τό πρόβλημα τής αποχής
τών περισσοτέρων γονέων άπό τόν Σύλλογο. Έπι 160 μαθητών
μόνον οί γονείς τών 80 είναι γραμμένοι στόν Σύλλογο, και
άπό αύτούς πολύ λίγοι έρχονται στις συγκεντρώσεις ή στις
Γενικές Συνελεύσεις. "Ετσι τό χρηματικό ποσόν άπό τις συνδρομές 

είναι άσήμαντο και αν ή Α. Ε. Αλουμίνιον τής Ελλάδος
δέν έπιχορηγοΰσε τό σύνολον σχεδόν τών δαπανών μας, ό
Σύλλογος θά βρισκόταν σέ άδυναμία νά έκπληρώση τις οικονομικές 

του ύποχρεώσεις.
Επίσης ό Σύλλογος φροντίζει γιά τήν τοποθέτησι στό Γυμνάσιο 

ένός καθηγητού Αγγλικών και τήν ϊδρυσι στα "Ασπρα
Σπίτια ένός Φροντιστηρίου γιά τήν προπαρασκευή τών τελειοφοίτων 

γιά τις εισαγωγικές εξετάσεις τών Ανωτάτων
Σχολών.

Εκείνο όμως τό πρόβλημα, πού πρέπει νά λυθή οπωσδήποτε,
είναι ή άποπεράτωσις τοϋ καινούργιου κτιρίου τοϋ Γυμνασίου
μέχρι τό ερχόμενο καλοκαίρι, ώστε και τό Γυμνάσιο νά στε-
γασθή όπως επιβάλλεται, και ή άνεξαρτητοποίησίς του νά γίνη
αποδεκτή άπό τό Υπουργείο. Στήν πραγματικότητα ή Α. Ε.

Αλουμίνιον τής Ελλάδος έδέχθη νά θέση εις τήν διάθεσιν τοϋ
Ελληνικού Κράτους τό καινούργιο αύτό κτίριο.

—Pas souvent. L'essentiel est la limite du temps
que nous avons à notre disposition pour faire un contrôle. 

Dans certaines installations nous ne pouvons
pas effectuer le contrôle à n'importe quel moment, car
les installations ne peuvent pas être arrêtées. Ainsi
nous profitons autant que possible du temps des arrêts
prévus, au cours desquels nous devons effectuer tous
les contrôles qui s'imposent. Notre travail exige donc
attention, dévouement et conscience.

—En dehors de votre travail, que faites-vous pendant
vos moments libres?

—J'aime beaucoup m'occuper de mon petit jardin
et de mes fleurs, dans la cour de ma maison. Je consacre
également, une grande partie de mon temps à suivre
les études de mes enfants.

—Quelle est votre situation de famille M. Filippou?
—Ma famille se compose de mon épouse et de nos

deux filles âgées de 15 et 16 ans, qui vont au Gymnase
d'Aspra Spitia.

—Quels sont vos distractions?
—Pour nous distraire, il y a le cinéma, quand nous

sortons et la télévision quand nous restons à la maison.
Quand je ne sors pas j'écoute ma femme jouer de piano.
Elle est diplômée du Conservatoire.

Quant aux amusements, nous nous limitons à une
partie entre amis ou à un voyage à Athènes où l'on
peut naturellement se distraire comme on veut.

—Voulez-vous nous dire, pour terminer, quelques
mots sur votre activité sociale, pour ainsi dire? Je crois
que ces dernières années vous êtes membre du Comité
de l'Association des Parents des Elèves du Gymnase
d'Aspra Spitia.

—Oui. Pendant les deux dernières années j'étais
le Secrétaire de l'association, et au cours des élections
de 1970 j'ai été élu Président.

—Quel est le but de l'existence de l'Association
M. Filippou?

—Le but de l'Association est avant tout, la collaboration 

étroite avec les Professeurs pour faire face
aux problèmes des enfants. Ensuite c'est le souci d'obtenir 

pour l'Ecole le personnel enseignant nécessaire,
de nous procurer le matériel indispensable et de faire
face aux dépenses de fonctionnement et d'entretien.

—Pouvez-vous nous donner quelques renseignements 
supplémentaires concernant le Gymnase?

—Le Gymnase d'Aspra Spitia est toujours une Annexe 

du Gymnase d'Arachova. Il est complet, c'est-à-
dire, qu'il a 6 classes en fonctionnement avec 160 élèves
et 7 professeurs, y compris naturellement le professeur
de la Culture Physique. Il est bien équipé si l'on prend
en considération que nous avons acheté des appareils
de physique et de chimie, des modèles d'anthropologie,
un buste de l'homme en coupe, un squelette en plastique, 

des oiseaux et insectes embaumés, un appareil
de projection de diapositives' avec un grand nombre
de slides à vocation éducative, un magnétophone et
beaucoup de livres pour la bibliothèque de l'Ecole,
dont une grande Encyclopédie Hellénique.

—Quels sont les problèmes qui se posent le plus
généralement à votre Association?

—En premier lieu, c'est le problème de l'indépendance
du Gymnase. En collaboration avec la Direction de la
Société nous avons fait à plusieurs reprises des démarches 

auprès des autorités compétentes et avons eu
la promesse que le Gymnase serait indépendant dèc 'a
prochaine année scolaire.

Nous devons faire face au problème du désintéressement 

des parents vis-à-vis de notre Association. Le
Gymnase compte 160 élèves, mais 80 parents seulement
sont inscrits parmi lesquels très peu assistent aux réunions 

et aux assemblées Générales. Ainsi les revenus
provenant des cotisations des membres sont insigni-

(suite page 30)
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ΚΑΝΟΝΤΑΣ UN PEU

ΛΙΓΟ ΤΟΥΡΙΣΜΟ DE TOURISME

ΣΤΗΝ ΙΤΑΛΙΑ EN ITALIE

τοϋ κ Serge Bailly

Στό προηγούμενο τεύχος δημοσιεύσαμε ένα οδοιπορικό

με τίτλο Διασχίζοντας την Γιουγκοσλαβία
μέ αυτοκίνητο πού έγραψε ειδικά για το περιοδικό
μας ό ψυχοτεχνικός κ Bailly γνωστός σέ όλους μας
από τα τέστ προσλήψεως Σήμερα μας ξεναγεί
σέ μερικά πολύ ενδιαφέροντα μέρη της Ιταλίας για
να συνέχιση στό επόμενο τεύχος μέ την Γαλλία
τερματίζοντας στό Παρίσι τοϋ οποίου θα μας δώση
μια συνοπτική άλλα πολύ κατατοπιστική εικόνα

Για τά άρθρα πού μάς έδωσε κα'ι γι αύτά πού θά
άκολουθήσουν τοϋ έκφράζομε κα'ι άπό τή θέσι αύτη
τΙς θερμές μας ευχαριστίες

Πήρατε λοιπόν τό φέρρυ-μπώτ και ξεμπαρκάρετε μαζύ μέ
τό αυτοκίνητο σας στό Brindisi Για να ξανασυναντήσετε τή
Γαλλία σας απομένει να διασχίσετε τήν Ιταλία

Έάν δεν έχετε πολύ καιρό στή διάθεσί σας έπιβάλλεται μία
μόνον λύσις Νά πάρετε τόν αύτοκινητόδρομο πού συναντάτε
στό Μπάρι και νά ταξιδέψετε μέχρι τό τοϋννελ τών Λευκών
Όρέων ή μέχρι τόν αυχένα τοϋ όρους Genèvre καταπίνοντας
τά 1200 περίπου χιλιόμετρα της Autostrada del Sol Αύτοκινη
τόδρομος τοϋ Ηλίου πού σαν πραγματική κορδέλλα διασχίζει
κατά μήκος ολόκληρη τήν χερσόνησο κα'ι διέρχεται άπό τήν
Νεάπολι τήν Ρώμη τήν Φλωρεντία τήν Μπολώνια και τό Μιλάνο

έχοντας κάθε 25 χιλιόμετρα ένα σταθμό βενζίνης κα'ι κάθε
50 ένα εστιατόριο Στόν αύτοκινητόδρομο αύτόν έπιτυγχάνομε
εξαιρετική μέση ταχύτητα άλλα δέν βλέπομε σπουδαία πράγματα

οϋτε καν τόν Βεζούβιο διότι περνάμε πίσω οϋτε τήν

Si vous passez en voiture par la Yougoslavie
Tel était le titre de l'article écrit pour

nous dans le dernier No AL Revue par M
Bailly notre sympathique psychotechnicien
Il nous conduit aujourd'hui dans de ravissants

coins d'Italie pour continuer ensuite
par la F rance et aboutir à Paris dont il nous
donnera un aperçu rapide mais précis

Qu'il trouve ici nos plus vifs remerciements
pour l'aide qu'il nous apporte

Vous avez donc pris le ferry-boat et vous débarquez
à Brindisi avec votre voiture Il nous reste à traverser
l'Italie pour rejoindre la France

Si vous avez très peu de temps une seule solution
s'impose prendre l'autoroute que vous attrapez à
Bari et filez jusqu'au tunnel du Mont Blanc ou jusqu'au
col de Mont Genèvre en avalant les quelques 1200 kms
de l'Autostrade Del Sol véritable ruban posé tout au
long de la péninsule passant par Naples Rome Florence

Milan avec tous les vingt-cinq kilomètres une
station service et tous les cinquante un restauroute
On y réalise des moyennes sensationnelles mais on
ne voit pas grand-chose même pas le Vésuve car on
passe derrière et ni Rome ni Florence ni Milan que
l'on contourne à peu près complètement Le tout est
de ne pas cuire son moteur et de vérifier le niveau de
l'huile de temps en temps En débarquant à 16 h à

25



Ρώμη τήν Φλωρεντία και τό Μιλάνο πού τις τταρακάμτττομε
σχεδόν όλως διόλου Τό πάν είναι να μήν κάψωμε τόν κινητήρα

κα'ι να έλέγχωμε τήν στάθμη τοϋ λαδιού από καιρό σέ
καιρό Ξεμπαρκάροντας στις 16.00 ή ώρα στό Brindisi μπορούμε

νά διανυκτερεύουμε τό ϊδιο βράδυ στήν Νεάπολι κα'ι
να φθάσωμε τό επόμενο βράδυ στό Chamonix

Μονάχα μιά συμβουλή Για φαγητό ή για ϋπνο ακόμη και
για μιά σύντομη στάθμευσι αφήστε τόν αύτοκινητόδρομο και
αναζητήστε κανένα πανδοχείο σέ μιά άπό τις πολυάριθμες κωμοπόλεις

πού είναι διεσπαρμένες στήν Ιταλία Σας συνιστούμε
λοιπόν τό Benevento πρ'ιν άπό τήν Νεάπολι ή τό Orvieto μεταξύ
Ρώμης και Φλωρεντίας μέ τό περίφημο λευκό κρασί του Κατ
αύτόν τόν τρόπο θά άποφύγετε τήν απώλεια χρόνου ψάχνοντας
για ξενοδοχείο στις μεγάλες πόλεις Παράλληλα σας ύποδει
κνύομε ένα Μοτέλ 400 δωματίων στήν είσοδο τοϋ Μιλάνου
πάνω ακριβώς στόν αυτοκινητόδρομο στό ϋψος τοϋ αεροδρομίου

οπου θά βρήτε πάντοτε θέσι
Άλλα έάν έχετε τόν καιρό πράγμα πού σας εύχόμεθα διότι

ή Ιταλία είναι πραγματικά μιά έξαιρετικά τουριστική χώρα σας
προτείνομε ένα ειδικό δρομολόγιο πού αναφέρεται στήν πιό
ώραία της επαρχία τήν Τοσκάνη

Πρέπει νά αφήσετε τόν Αύτοκινητόδρομο τοϋ Ηλίου ε'ίτε
στό Terni είτε στό Orvieto μετά τήν Ρώμη Άπό τό Terni θά

συναντήσετε πρώτα τό Spoleto και ϋστερα θά έπισκεφθήτε μέ
τήν ανεσί σας τήν Assise και θά σταθμεύσετε στήν Perugia

Ή Assise απλωμένη σέ σχήμα κορώνας στό άμφιθέατρο
πού σχηματίζουν οί λόφοι της ανάμεσα στόν ναό τοϋ San Francesco

πού αποτελείται άπό τρεις έκκλησίες χτισμένες ή μία
πάνω στήν άλλη και στό θαυμαστό μοναστήρι τοϋ τάγματος
των Κλαρισσών δέν είναι μάλλον πολιτεία άλλά ένα πραγματικό

στολίδι Ή Perugia είναι μιά πόλις πού βρίσκεται κατά τό
ήμισυ άκόμη στήν έποχή τής Αναγεννήσεως και πού έχει μιά
τελείως ξεχωριστή χάρι και ένα σημαντικό μουσείο ζωγραφικής

Έάν έχετε καιρό πηγαίνετε κατόπιν μιά βόλτα άπό τό
Gubbio Θά βρεθήτε στήν καρδιά τοϋ μεσαίωνος

Ενας άλλος τρόπος είναι νά αφήσετε τόν αύτοκινητόδρομο
στό Orvieto και νά ξαναπάρετε τόν παληό δρόμο Βορρά Νότου

πού είναι άρκετά ανώμαλος άλλά Ιδιαίτερα γραφικός και
συναντά πάλι τήν Φλωρεντία περνώντας άπό τήν Sienne και
τόν San Gemigniano δυό ύπέροχες πόλεις μοναδικές στό είδος
τους τόσο ή μία όσο και ή άλλη Ή πρώτη είναι ολόκληρη
κτισμένη άπό τό ένα και τό άλλο μέρος ένός μοναδικού δρόμου

πού στρέφεται σχηματίζοντας ομόκεντρους κύκλους κα'ι

τυλίγεται σάν ένα σχοινί πάνω στό έδαφος για νά τελειώση
στήν κεντρική πλατεία στήν όποια δεσπόζει ένα ψηλό καμπαναριό

και οπου μιά φορά τό χρόνο διεξάγονται ιπποδρομίες
σέ στύλ Αναγεννήσεως Στήν άλλη ξεπετάγονται σάν αγκάθια
οί 47 πύργοι της πού ό καθένας έχει άνεγερθή άπό κάποιον
άρχοντα τής πόλεως μέ άσπρη πέτρα πού τήν ψήνει ό ήλιος
και δεσπόζουν άπό έκεϊ ψηλά τών αμπελώνων διότι ό κάθε
προύχοντας ήθελε νά βάλη τό κεφάλι του πιό ψηλά άπό τοϋ γείτονα

του
Πρέπει νά δήτε τήν Τοσκάνη είτε τήν άνοιξι είτε τό φθινόπωρο

Τότε τό τοπίο ξετυλίγεται μπροστά στά μάτια σας σάν
εκείνο πού βλέπομε στό φόντο τής προσωπογραφίας τής Τζο
κόντα Τοπίο ονειρεμένο μέ τούς λόφους του μέ τό καφετί
χρώμα σκεπασμένους μέ τό άσήμι τών έληών μέ τις κοιλάδες
τις γεμάτες ρυάκια κα'ι μέ τά κάστρα του πού βρίσκονται παντού

πάνω σ δλες τις κορυφές σέ κάθε καμπή τοϋ δρόμου
Πρέπει νά έχετε τόν καιρό νά έπισκεφθήτε τήν πόλι τών μουσείων

πού είναι ή Φλωρεντία Οκτώ μέρες δέν άρκοϋν τόσα
πολλά υπάρχουν για νά δήτε Περίπου 45 μουσεία ή έκκλησίες
ή πινακοθήκες Άλλά οταν θά έχετε δή τό σπουδαιότερο
έκεΐνο τών Offices δίπλα άκριβώς στό περίφημο Castel Vec
chio πού δεσπόζει μέ τά τείχη και τόν πύργο του τής πλατείας
τών Αρχόντων οπου μπορούμε νά φάμε σέ μικρά ύπαίθρια
έστιατόρια οταν θά έχετε δή τό σπίτι τοϋ Μιχαήλ Αγγέλου τό
μουσείο τοϋ Bargello κα'ι τό μουσείο τής Ακαδημίας οπου
βλέπομε τά μισοτελειωμένα γλυπτά της μήν ξεχάσετε νά πάτε
νά στοχασθήτε μέσα στήν άπέραντη μαρμάρινη αίθουσα τοϋ
τάφου τών Μεδίκων μπροστά στις παράξενες φιγούρες τής
Νύχτας και τής Αΰγής και έπίσης νά πάτε νά περάσετε άπό
τό πλακόστρωτο τής έκκλησίας Santa Croce πού όλες οί πλάκες

είναι στολισμένες μέ τά έμβλήματα τών 276 άρχόντων τής
Φλωρεντίας και οπου βρίσκονται οί τάφοι τεσσάρων άπό τούς

συνέχεια σελίδα 30

Brindisi on peut coucher à Naples le soir même et
arriver le lendemain soir à Chamonix

Un seul conseil pour manger ou pour dormir et
faire étape décrochez de l'autoroute et aller chercher
une auberge dans un des très nombreux petits bourgs
qui parsèment l'Italie Nous vous recommandons ainsi
avant Naples Benevento ou Orvieto entre Rome et
Florence et son fameux vin blanc Cela vous évitera
de perdre du temps à rechercher un hôtel dans les
grandes villes Mais nous vous signalons quand même
un motel de 400 chambres aux portes de Milan sur
l'autoroute même à la hauteur de l'aérodrome et où vous
avez toujours de la place

Mais si vous avez un peu de temps ce que nous vous
souhaitons car l'Italie est vraiment un exceptionel terrain

touristique nous vous proposons un itinéraire spécial
et concernant sa plus belle province la Toscane

Il faut sortir de l'Autostrade Del Sol soit par Terni
soit par Orvieto après Rome Par Terni vous passez
d'abord à Spolète et ensuite vous visitez longuement
Assise et faites étape à Pérouse

Assise étalée en couronne dans son cirque de collines

entre son église à trois niveaux et son adorable
couvent de Clarisses n'est presque pas une ville mais
quasiment un décor Pérouse est une ville dont la moitié

appartient encore à la Renaissance et qui a une élégance

toute particulière et un musée de peinture remarquable

Si vous avez le temps faites ensuite un détour
par Gubbio vous vous y retrouverez en plein Moyen
Age

Ou bien vous sortez de l'autoroute à Orvieto et reprenez

l'ancienne route Nord-Sud assez accidentée
mais particulièrement pittoresque qui rejoint Florence
en passant par Sienne et San Gémigniano deux villes
merveilleuses et l'une et l'autre unique en leur genre
La première est entièrement construite par une seule
voie concentrique qui tourne sur elle et s'enroule comme
une corde posée sur le sol pour venir se terminer sur
la place centrale dominée par le campagnile et où se
court une fois par an une course de chevaux dans le
style Renaissance L'autre est hérissée de quarante
sept tours chacune érigée par un des seigneurs de la
ville et dominant les vignes du haut de leur blondeur
de pierres cuites au soleil chacun d'eux voulant placer
sa tête plus haut que celle de son voisin

Il faut voir la Toscane soit au printemps soit en automne

Alors le paysage se déroule devant vos yeux
comme celui que l'on voit dans le fond du portait de
la Joconde Paysage de rêve avec ses collines couleur

terre de sienne couvertes de l'argent des oliviers
ses vallées ruisselantes et ses châteaux partout sur
tous les sommets à tous les détours de la route

Il faut avoir le temps de visiter la ville musée qu'est
Florence Huit jours n'y suffisent pas tant il y a à voir
Quelques 45 musées ou églises ou galeries Mais si
vous avez vu le principal celui des Offices tout à côté
du fameux Castel Vecchio qui domine de ses murailles
et de sa tour la place de la Seigneurie où l'on peut manger

à l'air libre dans de petits restaurants si vous avez
vu la Maison de Michel Ange et le musée du Bargello

et le Musée de l'Académie où l'on voit ses sculptures
inachevées n'oubliez pas d'aller méditer dans

l'immense salle de marbre du tombeau des Médicis
devant les étranges figures de la Nuit ou de l'Aube et
aussi d'aller fouler les dalles toutes ornées des emblèmes

des 276 seigneurs florentins de l'église Santa
Croce où se trouvent les tombeaux de quatre des plus
grands florentins Galilée Machiavel Dante et Rossini
Mais surtout et enfin n'oubliez pas d'aller visiter le couvent

de San Marco dans toutes les cellules duquel Fra
Angelico peignit une fresque adorable quasi irréelle

Et après vous jetterez un coup d'œil sur la grande et
belle place centrale de Bologne et ses colonnades avant
de reprendre la direction de Milan et de ses usines Mais
il vous restera dans les yeux le souvenir d'un des plus
hauts lieux du monde
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λέσχη jm
ΜΕΔΕΟΝ
Παρουσιάζομε ττιό κάτω την δρασι της Λέσχης

μας άττό 10 Νοεμβρίου 1970 μέχρι 15 Φεβρουαρίου
1971

ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΗ ΠΡΟΒΟΛΗ

Στις 17 Δεκεμβρίου 1970 στόν κινηματογράφο ΑΚΤΗ
των Ασπρων Σπιτιών προεβλήθη για τα Μέλη της Λέσχης ή
γαλλική ταινία Τά γεγονότα της ζωής Les choses de la vie Ή
ταινία αύτη τοϋ Jean Delux μέ τους ηθοποιούς Romy Schneider
Michel Picoli και Lea Massari πού είχε κερδίσει τό χρυσοϋν
βραβεϊον των γάλλων κριτικών άφησε πολύ καλές εντυπώσεις
στούς 800 περίπου θεατάς πού κατέκλησαν τήν αίθουσα στις
δύο προβολές

ΧΟΡΕΥΤΙΚΗ ΒΡΑΔΙΑ

Τήν παραμονή της Πρωτοχρονιάς τό Δ Συμβούλιον τής Λέσχης

διωργάνωσε μέ επιτυχία χορευτική βραδιά για τά Μέλη
στήν αίθουσα τοϋ Καφέ Ζαχαροπλαστείου τών Άσπρων Σπιτιών

Τό καλλιτεχνικό μέρος τοϋ προγράμματος έκράτησε ή ορχήστρα
τών BARE CASE πού διετήρησε άμείωτο μέχρι τό τέλος

τό κέφι τών 270 άτόμων πού παρευρέθησαν σ αύτή τήν
έκδήλωσι

ΤΟ ΚΟΨΙΜΟ ΤΗΣ ΠΙΤΤΑΣ

Στις 17 Ιανουαρίου έγινε τό καθιερωμένο κόψιμο τής πίττας
τής Λέσχης στό Εντευκτήριο της παρουσία 200 περίπου Μελών

Τυχεροί τής βραδιάς ήσαν ή Δις Καίτη Φωτιάδου και ό κ
Γιάννης Βασιληάς πού βρήκαν στό κομμάτι τους άπό ένα
συμβολικό νόμισμα

Τό ίδιο βράδυ μέ τήν εύκαιρία τής λήξεως τοϋ πρωταθλήματος
πινγκ πόνγκ έγινε ή άπονομή τών επάθλων στούς νικητάς

Διεξήχθησαν επίσης δύο φιλικοί αγώνες μεταξύ τών κ κ Βασ
Μπόζοβιτς και Εύαγγ Νικολάνδου νικητής ό κ Μπόζοβιτς
μέ 2 I σέτ και τών κ κ Στ Σταρά και Κ Βάλλα νικητής ό κ
Σταράς μέ 2 1 σέτ

Εκτός άπό τήν πίττα σέ όλους τούς παρευρεθέντες προσε
φέρθησαν ποτά και άναψυκτικά εκ μέρους τοϋ Δ Συμβουλίου

ΠΙΝΓΚ ΠΟΝΓΚ

Οπως γράψαμε και στό προηγούμενο τεύχος τό πρωτάθλημα

πίνγκ-πόνγκ άρχισε στις 4 Νοεμβρίου 1970 έληξε δε
στις 17 Ιανουαρίου 1971

Συνολικά έλαβαν μέρος 32 άθληταί 1 3 στήν πρώτη κατηγορία
κα'ι 19 στή δεύτερη Ετσι διεξήχθησαν 210 αγώνες μέ μέσον

öpov 5 άγώνες κάθε βράδυ
Νικηταί τής πρώτης κατηγορίας άνεδείχθησαν οι έξής Πρώτος

Κ Βάλλας δεύτερος Δ Φιλακουρίδης τρίτος Σ Σταράς
τέταρτος Δ Ξανθόπουλος

Στήν δεύτερη κατηγορία έχομε τούς έξής νικητάς Πρώτος
Ε Νικολάνδος δεύτερος Π Παπαδημητρίου τρίτος Pierre
Debrais και τέταρτος Β Μπόζοβιτς

Στούς νικητάς και τών δύο κατηγοριών τό Δ Συμβούλιο τής
Λέσχης απένειμε κύπελλα και μετάλλια

ΠΡΩΤΑΘΛΗΜΑ ΣΚΑΚΙΟΥ ΜΑΘΗΤΩΝ

Εφέτος διωργανώθηκε γιά πρώτη φορά πρωτάθλημα σκακιού
μεταξύ μαθητών οί όποιοι έχωρίσθησαν σέ 4 ομίλους Οί άγώνες

τοϋ πρωταθλήματος συνεχίζονται
Στό έπόμενο τεύχος θά δημοσιεύσωμε περισσότερες λεπτομέρειες

γιά τούς άγώνες αύτούς καθώς και τά ονόματα τών
νικητών

ΓΗΠΕΔΟΝ ΜΠΑΣΚΕΤ ΒΟΛΛΕ Υ

Μέ έπέκτασι τοϋ παλαιού γηπέδου βόλλεϋ κα'ι άνάλογη διαρ
ρύθμισι τοϋ χώρου δημιουργήθηκε στήν ίδια θέσι και ένα γήπεδο

μπάσκετ Ή Λέσχη άγόρασε καινούργιες μπασκέτες και
δοκούς τοϋ βόλλεϋ ένώ πολύ σύντομα θά γίνη ή έγκατάστασις
ήλεκτροφωτισμοϋ τοϋ γηπέδου

ΓΗΠΕΔΟΝ ΠΟΔΟΣΦΑΙΡΟΥ

Συνεχίζονται μέ γοργό ρυθμό οι εργασίες άποπερατώσεως τοϋ
καινούργιου Σταδίου τών Ασπρων Σπιτιών και πολύ σύντομα
οί φίλοι τοϋ ποδοσφαίρου θά παρακολουθήσουν τόν πρώτον
άγώνα

Ό Πρόεδρος τής Λέσχης κ Νικ Κούτσης ένώ κόβει
τήν πατροπαράδοτη πίττα κάτω άπό τήν άγρυπνη
παρακολούθησι των κ κ Καρυδιά και Κώττη

Le Président du Club M Nie Koutsis coupe le
traditionnel gâteau des rois en compagnie de MM
Karydias et Kottis
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Motu
MEDEON

Nous reportons ci-dessous l'activité de notre
Club du 10 novembre 1970 au 15 février

1971

SEANCE CINEMATOGRAPHIQUE
Le 17 décembre 1970 dans la salle du cinéma AKTI

d'Aspra Spitia une projection du film français Les
choses de la vie a eu lieu pour les membres du Club
Ce film de Jean Deluc avec comme principaux acteurs
Romy Schneider Michel Picoli et l.éa Massari qui
avait reçu la médaille d'or des critiques français a
fortement impressionné les quelque 800 spectateurs
qui ont participé aux deux séances

SOIREE DANSANTE
Le Comité de Club a organisé la veille du Nouvel An

une soirée dansante pour ses membres ce fut un grand
succès dans la salle du Café Pâtisserie d'Aspra
Spitia

Au programme l'orchestre des BARE CASE a créé
une excellente ambiance jusqu'à la fin de la soirée aux
270 personnes qui assistèrent à cette manifestation

GATEAUX DES ROIS
La petite fête traditionnelle du gâteau des Rois se

déroula dans le local du Club le 17 janvier en présence
de 200 membres environ Les plus chanceux de la soirée

furent Melle Ketty Fotiadou et M Jean Vassilias quitrouvèrent dans leur morceau de gâteau la pièce de
monnaie symbolique

Au cours de cette même soirée et à l'occasion de la
fin du tournoi de ping-pong eut lieu la distribution des
prix aux vainqueurs Deux rencontres amicales eurent
Meu entre MM Vass Bozovits et Evang Nicolandos
vainqueur M Bozovits par 2-1 jeux et entre MM St

Staras et K Vallas vainqueur M Staras par 2-1 jeux
A part le gâteau des Rois le Comité a offert à tous

ceux qui étaient présents boissons et rafraîchissements

PING-PONG
Nous avons parlé dans notre précédent numéro du

tournoi de ping pong qui avait commencé le 4 novembre
1970 pour se terminer le 17 janvier 1971

32 joueurs au total participèrent à ce tournoi 13 à la
première série et 19 à la deuxième 210 rencontres se
déroulèrent à raison de 5 rencontres en moyenne
chaque soir

Les vainqueurs de la première série furent premier
M K Vallas second M D Filakouridis troisième M S
Staras et quatrième M D Xanthopoulos

A la deuxième série le vainqueur fut M E Nicolandos
le deuxième M P Papadimitriou le troisième M

Pierre Debrais et le quatrième M V Bozovits
Le Comité du Club a distribué aux vainqueurs des

deux séries coupes et médailles

TOURNOI D'ECHECS ELEVES
Cette année pour la première fois a été organisé un

tournoi d'échecs juniors Ces derniers se divisent en
4 groupes et les rencontres se pousuivent encore

Dans notre prochain numéro nous publierons les
détails de ces rencontres et les noms des vainqueurs

TERRAIN DE BASKET-BALL
L'extension de l'ancien terrain de volley et un aménagement

approprié des lieux nous donnent également
maintenant un terrain de basket Le Club a fait l'acquisition

de nouveaux panneaux de basket et de poutres
pour volley Très bientôt sera réalisée l'installation
électrique du terrain

TERRAIN DE FOOTBALL
Les travaux de finition du nouveau stade d'Aspra

Spitia se poursuivent a un rythme accéléré et les nom
breaux sportifs pourront très prochainement s'y
affronter

Oi νικηταί του πρωταθλήματος ττίνγκ-ττόνγκ
ποζάρουν χαμογελαστοί Διακρίνονται από
τα αριστερά oi κ κ Ξανθόπουλος Νικολάν
δος Σταράς Φιλακουρίδης και Βάλλας
Λείπουν oi κ.κ Παπαδημητρίου και Debrais

Les vainqueurs du tournoi de ping-pong
souriants posent pour notre revue On
reconnaît de gauche à droite MM Xanthopoulos

Nicolandos Staras Filakouridis
et Vallas Sont absents MM Papadimitriou

et Debrais
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Ο ΝΕΟΣ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ
ΤΟΥ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΥ ΜΑΣ

Δι' αποφάσεως του Προέδρου και Εντεταλμένου 

Συμβούλου της Εταιρείας, ό κ. Robert
DAVID διωρίσθη άττό της Ιης Μαρτίου 1971

ώς Διευθυντής τοΰ Εργοστασίου Αγίου Νικολάου, 

διαδεχόμενος τον κ. Marcel PAUL, ô
όποιος εκλήθη να άναλάβη νέα καθήκοντα.

(suite de la page 24)

QUI EST QUI

A ASPRA SPITIA

fiants et si la S.A. Aluminium de Grèce ne subventionnait 
pas notre Association pour la quasi totalité de ses

dépenses, elle se trouverait dans l'impossibilité de
remplir ses obligations financières.

L'Association fait également le nécessaire pour la
nomination d'un professeur d'Anglais au Gymnase et
pour la création à Aspra Spitia d'une Institution où les
élèves se perfectionneront et se prépareront pour les
examens d'entrée dans les Ecoles d'Études Supérieures.

Mais le problème de l'achèvement du bâtiment reste
toujours le plus important et doit être résolu avec l'approche 

de l'été, pour que le Gymnase soit installé dans
les meilleurs conditions et pour que. son indépendance
soit acceptée par le ministère. En effet la Société Aluminium 

de Grèce a accepté de remettre à l'Etat Hellénique  
ces   nouveaux locaux.

(συνέχεια άπό σελίδα 26)

ΚΑΝΟΝΤΑΣ

ΛΙΓΟ ΤΟΥΡΙΣΜΟ

ΣΤΗΝ ΙΤΑΛΙΑ

πιό σπουδαίους Φλωρεντινούς, τοϋ Γαλιλαίου, τοϋ Μακιαβέλι,
τοϋ Δάντη και τοϋ Ροσσίνι. Άλλα κυρίως μήν ξεχάσετε νά έττι-
σκεφθήτε τό μοναστήρι τοϋ San Marco, μέσα σέ δλα τα κελιά
τοΰ οποίου ό Fra Angel ico ζωγράφισε εξαίσιες τοιχογραφίες,
πού δυσκολεύεσαι νά πιστέψης δτι είναι πραγματικές.

Στ' αλήθεια ή Φλωρεντία είναι μια θαυμάσια πόλις, άπλω-
μένη ανάμεσα στις γέφυρές της τοϋ ποταμού Arno και στόν
καθεδρικό της ναό, φτιαγμένον άπό λευκό, κόκκινο και πράσινο 

μάρμαρο και ζωγραφισμένον άπό τόν Giotto, με τό οκτάγωνο 

παρεκκλήσι των βαπτίσεων.
"Υστερα, θά ρίξετε μια ματιά στήν μεγάλη και όμορφη κεντρική 

πλατεία τής Μπολώνια και στα περιστύλιά της, πριν ξαναπάρετε 

τήν κατεύθυνσι πρός τό Μιλάνο με τά έργοστάσιά του.
Αλλά θά μένη μέσα στα μάτια σας ή άνάμνησι ενός άπό τά πιό
περίφημα μέρη τοϋ κόσμου.

123456789 10

οριζοντίως
1.	Πληροφορούν, προειδοποιούν ή άπαγορεύουν.
2.	Σύμφωνον — Αντικείμενα λατρείας πολλών πρωτογόνων

λαών.
3.	Μέ αύτό παραλληλίζεται συχνά μια αναπάντεχη εύτυχία

(δημ.) — "Αν πιάνουν ο'ι ευχές, τοϋ Δεσπότη θά είναι πάρα
πολλά.

4.	Είδος δέρματος — Ανώτατος άρχων.
5.	Άπό αυτά διακρίνονται ώρισμένες ράτσες σκυλιών (δοτ.)

— Μικρή λίθινη πλάκα, πού χρησιμοποιείται σέ ομώνυμο
παιχνίδι.

6.	Διάλυμμα ζωικής ή φυτικής ουσίας σέ οινόπνευμα ή αιθέρα
— Υποθέτει.

7.	Βοήθησε μέ χρήματα τόν Χριστόφορο Κολόμβο (γεν.).
8.	Σύνδεσμος πρό φωνήεντος — "Εκφρασις, φυσιογνωμία,

στή δημοτική (γεν.).
9.	Βρίσκονται έκτος νόμου ... θεληματικά.

ΙΟ. Είδος γερακιοΰ ή ... άνθρωπος έξυπνος, πολύ Ικανός —
Πασίγνωστο ζαμπονάκι.

καθέτως
1.	Αύτές οι σχέσεις είναι συνήθως ... στενές (α'ιτ. καθαρ.).
2.	Μία άπό τις 4 μεγάλες έλληνικές φυλές— Τό «Θεοβάδιστον

"Ορος».
3.	Ακούγεται συχνά, μεταξύ συμποτών — Προτιθέμενο ...

έρωτα.
4.	Αντιστροφή χαϊδευτικού γυναικείου ονόματος — Σάν

συμπεριφορά πάντοτε σκλαβώνει (αιτ.).
5.	Χορωδία... ιταλική — Πρόθεσι — Ό άριθμός I ΙΟ.
6.	Αντιστροφή συνδέσμου — Μας θυμίζει τόν Σαίξπηρ.
7.	Και άλλος σύνδεσμος — Πόλις τής Πελοποννήσου.
8.	Γενική προσωπικής άντωνυμίας (δημοτ.) — Συχνά λασκάρει

(άντιστρ.).
9.	Αποτελούν πλούτο γιά μια χώρα (ένάρθρως).

ΙΟ. Είναι πρό πολλοϋ τό Ι970 — Σημείο τής άριθμητικής.

η λυσισ του προηγουμενου
οριζοντίως
i. τιποτα. 2. ραζααλακ (καλααζαρ). 3. αποστολοισ.
4. σεντεφι— ασ. 5. τισ— po (ορ)— αμα. 6. ερο (ορε)—η σοδα. 7. ωινημ (μηνιω)— υετω. 8. σα— ρωμαιασ.
9. ικανα. ιο. οσεν— οασισ.

καθέτως
i . γραστεωσ. 2. απειριαισ. 3. τζονσον— κε. 4. ιαστ (τσαι)
— ηραν. 5. πατερ ημων. 6. ο λοφοσ— μαο. 7. τ αλι —
ουα. 8. ακο (οκα) — αδειασ. 9. ιαματα. ιο. κισσα —
ΩΣΙΣ.
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